
ΑΝΑΤΟΛΙΚΗ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΙΣ
2ΥΓΓΡΑ Μ Μ Α  ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ

ΕΚΑΙΔΟΜΕΝΌΝ Α ϊϊ  ΤΟ Υ Μ ΙΙΝ 03.

ΕΤΟΣ Α'. ΦΥΛΑ. ΙΖ ’. 15 ΙΟΥΛΙΟΥ 1873.

  ^

Χ Α Ρ Α Κ Τ Ι Ι Ρ  Κ Α Ι  Π Ο Λ Ι Τ Ε Ι Α

ΤΩΝ ΠΡΟΕΧΟΝΤΩΝ 

ΠΟΛΙΤΙΚΩΝ ΕΝ ΕΛΛ ΑΛΙ.

"Οπως εχωσιν ©έαν τινα οί ενδιαφερό
μενοι, άλλ’ άγνοούντες τόν χαρακτήρα και 
τάς πράξεις τών πρωτίστων έν 'Ελλάόΐ πο
λιτικών, φέρομεν τάς περί αύτών κρίσεις η
μών, έξ όσων ημείς αυτοί άντελήφθημεν, 
σπουδάσαντες αυτούς έκ τού σύνεγκες, 
καί εις περιστάσεις κατάλληλους.

Ό  Λ. Β  ο ύ λ  γ  α ρ η ς . Γόνος οικο
γένειας έκ των πρωτίστων τής 'Ύδρας, έ- 
τυχεν ώς έξ αυτού πας τις δύναται νά 
κρίνη, ανατροφής επιμελημένης και αυ- 
στηράς· έμαθε δε τόσα γράμματα, όσα 
αί τό τε  περιστάσεις έπέτρεπον φύσεως 
υπερήφανου καί φιλοδόξου, βον,Οούμενος 
δέ εκ τε  τή ς καταγωγής τού νοός και 
των περιστάσεων, άνήλθεν, οΰχί μετά 
πολ'λοϋ κόπου, ε:ς τά  ύπατα αξιώματα.

Γερουσιαστής ών, προσεκλήθη νά κυβέρ
νηση τό έθνος ε:ς εποχήν αντάξιον αυτής, 
απαιτούσαν άνδρα εις τήν εποχήν τού 
Κρημαϊκοϋ πολέμου, μετά  τήν έπιβλη- 
Οεΐσαν εις τόν βασιλέα παρά των συμ
μάχων δυνάμεων αΰστηράν ουδετερότητα, 
καί τήν οπισθοδρόμησιν των ’Ελλήνων έκ 
τής κατά τής Τουρκίας επιδρομής. Ί1  έ- 

(ΑΝΑΤΟΛΙΚΙ1 ε π ιθ κ ω ρ π ς ις )

φήμερος εκείνη πρωθυπουργία του, άπήλ- 
λαξε μέν τό έθνος τών άτακτων ορδών, 
των ελαφρών ταγμάτων, προοέκοψεν οΰχ 
ήττον αυτός εις τούς συντηρούντας αύτά 
ισχυρούς καί κατέπεσε συντόμως, ώς μή 
ώφειλε, προφάσεσιν άλλαις.

’Εκδικητικός ών, καί ε ’ς άκρον κρυψί- 
νους, έθεάτο κοιμώμενος εις τάς έν τή  
Γερουσία κατά τού καθεστώτος αγορεύ
σεις, τρομερως έγερθείς, ώς ό πατούμενος 
όφις, άμα ώς είδε τόν Χρηστίδην όπισθο- 
δρομήσαντα έν τοίς Ιργοις. Τήν πρός τήν 
Γερουσίαν διά τού Χρηστίδου άποστα- 
λείσαν κατά τού καθεστώτος αναφοράν 
τών έν Γαλατσίω  Ελλήνων, ήν ούτος δέν 
έτόλμησε νά έγγίση, ό Βούλγαρη; έδρά- 
ξχτο, ύψωσε καί σείων αυτήν τήν μ ετέ- 
βαλεν εις σημαίαν περί τήν όποιαν συγ
κέντρωσα; τούς αποφασιστικούς έπί κεφα
λής αυτών άνέτρεψε θρόνον, συντε
τριμμένο·; μέν έκ τών προτέρων, συντη- 
ροΰντα ούχ_ ήττον τό  έθνος και άπομακρύ- 
νοντα τήν άναρχίαν, ή τις , άμα ώς ή βα
σιλεία έξέλειπεν, προέκυψεν εις βάρος τού 
άνατροπέως.

“Υπατος γενόμενος εφάνη μή έχω·; τά  
ϊής θεσεως και τών περιστάσεων προ
σόντα, ουχ_ ήττον όμως πολεμών καί π ο- 
λεμούμενος, άναιμωτεί συνεπλήΰωσε τάς 
έκλογάς τών πληρεξουσίων, καί συνεκά- 
λεσε τήν συνέλευσιν αλλά δέν παρέδωκε 
την εςουσιαν, οπως σωση την τιμήν, της 
όποιας εδικαιούτο, καί πρόσκτηση δόξαν
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αληθή, τήν δόζαν τής αύταπαρνήσεως- κα- 
τακρατήσας αυτήν εις τό  πείσμα επιφθόνου 
ά ν τι^ ά σ εω ς, μ έχ ρ ι; ου, τή  υποχωρήσει 
τώ ν  όύω άλλων μελών τή ς  κυβερνήσεως 
κ α τέθ εσ ε , διασώσας ούχ ήττον και εν 
τ ή  συνελεύσει καί εις τήν κοινωνίαν βα
ρύτατα άνωτέεαν παντός άλλου, μ ετά  
καρτερίας, δεξιότη τος καί θελήσεως πα
λαιών καί έ—ί μ.εσοβασιλείας καί μ.ετά 

β * σιλεί? ν· Εις τήν μ εταπολίτευσιν , 
καί ιδίως εις τήν πολιτικήν του έθνους, 
τ ο  όποιον αυτός καθωδήγει, οφείλεται 
ή έ'νωσις τή ς  Ε π τά νησου.

’Α τυ χή ς υπήρέεν ό Βούλγαρης, επ ί τ ε  ' 
τή ς  πρώτης καί Δευτέρας βασιλείας, ας 
μ έ  κίνδυνον καί αυτής τή ς  ζω ή ; του ε
ξυπηρέτησε, δ ιό τι, ή μέν άγνωμόνως τον 
άνέτρεψεν, ή δέ πρός αμοιβήν, έντρομος 
τόν άπέφευγεν. Ε ιχ ε  τήν ϋποστήειξιν τής 
συνελεύσεως καί τού έθνους, εδικαιούτο 
καί προσεδώκα ευμενή τή ς  νέας βασιλεί
ας, τού δημιουργήματος αυτού, συμπεει- 
φοράν, καί όμως ευρε φοβερόν κ α τ ’ αυτού 
τ ε  καί τή ς  ΰποστηριζούσης αυτόν πλειο- 
νόττ,τος πολέμιον τόν άποπλανηθέντα σύα- 
βουλον Σπονεκ, καθ’ ού άκων ά ν τεπ ε- 
ξή λ θε , καί ένίκησε μεν, πλήν νίκην Κ α δ - 
μείαν.

’Α πό τή ς  π τώ σ εω ς τή ς  Κ ρητικής £- 
παναστάσεως καί εντεύθεν, ό Βούλγαρη; 
όλισθεισας ύέν έστα μ ά τη σεν . Κ α τά  τήν 
έναρξιν αυτής εΰρεθεις έν τοις πράγμα- 
σιν, έπολιτεύθ'/ι συνετώς. άλλ* ΰποχρεω- 
Οείς, κακή μοίρα καί πάλιν ν’ άποσυρθή, 
δεν έπρεπε, ψυχοραγούσης α υτή ς, νά δεχθή 
νά έπανέλθη εις τ ά  πρά γμ ατα , νά δώσή 
δε έν τ ή  βουλή περί υποστηρίξεως δια- 
βεβαίωσιν καί νά έπιτρέψη, ή άνεχθή α

ποστολήν δυνάμεως, έν ώ  έβ λεπ ε τήν ε
π ανάστασή έκτάόν,ν κειμένν,ν, τό  έθνος 
ενοχοποιημένου, καί τό  ταμείου κενόν. 
Αέν είχον δίκαιον ο: εις αυτόν καί υ.έ- 
χρι σήμερον άποδίδοντες πρόθεσιν κακήν, 
πολύ δέ μάλλον εύθύνην, έχουν όμως δ ί
καιον νά κατηγορωσιν αυτόν έπί φιλαρχία.

Ί !  παρ’ αυτού πραμελετηθείσα καί έ- 
κτελεσθεισα διάλυσις τ ή ς  βουλής, ε ίχ ε  τ ι 
τ ό  βίαιον, ώ ς έ κ τ ο ύ  εκδικητικού χαρα- 
κτήρος αυτού' τ ά  δέ μέτρα, άπερ έλαβε 
κα ί τ ά  μ έσα , τ ά  όποια μ ετή λ θ ε, κ α τ ’ώ - 
ρισμένων προσώπων, καί υπέρ ποοσώπων

δούλα ορονούντων, κα τά  τήν ενέργειαν 
τω ν  εκλογών' ό υπουργικός αυτού συν- 
διασμός, καί ο: βουλευτικοί συνδιασμοί' 
τ α ύ τ κ  πάντα έκ τω ν  προτέρων κα τεδεί- 
κνυον αυτόν άλλον Σαμψώνα, Οελοντα νά 
συναποθάντ, μ ετά  τω ν αλλοφύλων. Ί !  ει- 
κοσαμελής έκνομος, πειθήνιος εις αυτόν 
επι γών παραπόνων τή ς  εκλογής επιτρο
π ή , όημιουργηθείσα έκ  προθεσεως καί άπό 
σκοπού α: έςε./έγςεις, α: επικυρώσεις εκ
λογών αΐσχίστω ν καί αί ακυρώσεις έκλο- 
γών αναμαρτήτων- ή προσωπική συμπά
θεια καί αντιπάθεια, ήν άνέπτυξεν ού- 
το ς, έπι πάσι δε το ύ το ι; ή καταδίω ξις 
του αντιπάλου αυτού Κουμουνδούρου, έ- 
δικαίωσεν έκείνους, οϊτινες άπεκάλεσαν 
και αποκαλωσιν αυτόν σατράπην, νόμον 
εχοντα τήν θέλησιν αυτού. Τ ά μ.ετά ταύ - 
τα , α: κυβερνητικά·, αυτού πράξεις, ή 
διάλυσις παρ’ αυτού δεύτεραν φοράν τής 
βουλής, τ ά  κ α τά  τήν νέαν εκλογή ν  α: 
έφ ελέγςεις, α : έπικυρώσεις καί ακυρώσεις 
τω ν εκλογών, δεν ήσαν είμ.ή συνέχεια 
αυθαιρεσίας.

Κ αί μ ’ ολα αυτά ό Βυόλγαρης είναι π α 
τρ ιώ τη ς, νοήμων, μεγαλεπίβουλος, αξιο
πρεπής καί εις τήν συμπεριφοράν αυτού 
π ολλά  ευγενής' διακρίνει τήν προσωπικήν 
άςιαν, α λλά  δεν ανέχεται αυτήν, ειμή 
καθ’ όσον συμβιβάζεται με τά ς δ εσ π ο τι- 
κάς αυτού άειώσεις- εντεύθεν έθεάθη συν- 
υπουργούς έχω ν ώς έπί τό  πολύ τα π ει
νούς θεράποντας, συνδιαζόμενος μ ε τ ’ άν- 
δρών πάσης άποχρώ σεω ς, καί παραγκώνι
σών τούς ά ςιοπ ρεπ εΐς αυτού φίλους,μέχρις 
αχαριστίας Ό  Βούλγαρη; δεν θά έξώκειλεν 
έπ ι τοσούτον, έάν τή ν  αδυναμίαν αυτού 
δεν κατεχρώ ντο έκεΐνει,εις οδςένεπισεύθη, 
οϊτινες ϋπήρσαν οι κακοί αυτού δαίμονες.

Ό  Κ ο υ μ .  ο υ ν δ ο ύ ρ ο ς .  Κ αί ούτος 
ανήκει εις μίαν τω ν έπισημοτέρων τής 
Μάνης οικογενειών- νεώτερος δέ ών τού 
Βούλγαρη, ήξιώ θει σπουδής συ σ τη μ α τι- 
κω τέρας, νομικός γενόμ.ενος. Ούτος άπό 
βουλευτής άνήλθεν εις τήν τού υπουργού 
τω ν οικονομικών έδραν μ ε τ ’ αυτού τού 
Βούλγαρη, υπό τήν πρωθυπουργίαν του, 
τή  εκλογή αυτού, ώς έλ έγ ετο , καί κ α τ ’ 
αυτήν ταύτην τήν έκτα κτον , ήν έμ.νημο-

I νεύσαμεν εποχήν,
1 Μεγαλοφυής ών, καί γινώσκων. ώς ού-
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δεις άλλος, νά έπω φ ελήτα ι τω ν περι
στάσεων έπεριποιήθλ, τήν αδυναμίαν τή ς  
ακλήρου -βασιλίσσης Ά μ α λ εία ς , ήτις 
συνέλαβε τήν ιδέαν, ω ς έκ  τής 
κ α τ ά  -τής βαβαρικής δυναστείας ψυχρό
τη τα ς των Ε λλή νω ν, ν’  άνχβιβάση εις 
τόν θοόνον τή ς  Ε λ λ ά δ ο ς  τόν πρίγγιπα 
αδελφόν αυτής, καί δ ι’ αυτής κατόρθωσε 
νά ϋπερισχύση τού Βούλγαρη πρός τόν 
όποιον τα χ έω ς διεφώνησε, καί νά δ ια - 
μ.είνν, ώς υπουργός τώ ν Οικονοαικών έπί 
πολλά  έ τ η , εις τό  πείσμα τή ς  κοινής 
γνώμης, τή ς  έξα·.ισταμ.ένης κα τά  τής 
οΰχί φειδωλούς διαχειρήσεως αυτού, και 
δεν θά έπ ιπ τεν , έάν τ ά  σχέδ ια  τή ς  Ά -  
μαλείας δεν άπεκαλύπτοντο τ ώ  βασιλεΐ 
υπό τού πρέσβεως τή ς  Βαβαρίας Φέδερ, 
και έάν δεν ύπερίσχυεν. έν τή  αυλή και 
τ ή  βουλή, ό ούχ ήττον  ευφυής υπουργός 
■τών Στρατιω τικώ ν υιός τού αθανάτου 
Μάρκου Λ. Βάτσαρις.

ΙΙεριώδευεν έν Ευρώπη, ένθα μ.ετά τήν 
π τώ σιν  αυτού κατέφ υγε, ά λλά  τ ά  εργα 
αυτού, ώ ;  τού δαίμ.ονος, καί έκείθεν έ
φθαναν, δ ιότι δεν παρήλθε πολύς καιρός 
άπό τής π τώ σ εω ς  αύτού μέχρι τή ς  έκ - 
Ορονήσεως τή ς  βασιλείας, καί ό Κουμ.ουν- 
δοΰρος ευοέθη συνου.ώτης κ α τ ’ αυτής, και 
ώς τοιούτος ϋπούργει έκ  τώ ν  πρώ τω ν, 
άμα τ ή  μ.εταβολή, τ ό  δε παραδοξότερον 
κυβερνούντος αυτού τού Βούλγαρη και 
π άλιν , καθ’ ού δεν έβράδυνε νά κηρύξη 
τόν πάλεμ.ον υπό τήν αρχηγίαν τού  εξαι
ρετικοί; π ά ν το τε τιμ.ωμένου και α γ α π ώ - 
μ.ένου ένδοξου Κανάρη,όν εΐ/ εν άποσπάσει 
άπό τόν Βούλγαρην, μεθ’ ού ούτος συνε- 
κυβέρνα. Τ ά  καθέκαστα τώ ν κατορθωμ.ά- 
τω ν αυτού, κ α τά  τήν μεσοβασιλείαν, ά- 
τινα ή ιστορία δέν θά παρατρέςη παρα- 
τρέχομ,εν συντομίας χάριν, καί άρχόμεθα 
τών έπί τή ς  νέας βασιλείας.

'I I  έν Κ οπ εγχά γη  άποσταλεΐσα τρι
μ ε λ ή ; έπιτροπή διά νά προσφερη τό στέμ.- 
μ.α εις τόν νεαρόν ηγεμόνα, τ ή ς  όποιας 
μέλος έπιφανέστερον ΰπήρξεν ό Κανά- 
ρης, διέβαλε τόν Βούλγαρην, εις τρόπον, 
ώ σ τ ε , ό σύμβουλος, σ>ύ βασιλέως Σπόνεκ 
νά δια τεθή  κάκιστα  έκείθεν άκόμη πρός 
τήν μ.ερίδα ής προίστατο ό Βούλγαρης, 
λίαν δέ προσηνής τοίς έναντίοις, καί έ -  
ξόχω ς πρός τόν Κανάρην, ον σύσσωμον

έξεπροσώπει ό Κουμουνδούρος. Ό  ένδο
ξος πυρπολητής, ά λ λ ’ άδέξιος καί ανί
κανοί πολιτικός Κανάρ/,ς έχρησίμευσεν 
ηος άσπίς εις τήν κα τά  Βούλγαρη μ,ονο- 
μαχίαν τού Κουμουνδούρου μ έχρ ι; ού, τ ή  
ισχυρά συνδρομή τού συμβούλου, ΰπ ε- 
σκέλισε καί τούτον.]

Πρωθυπουργός γενόμ.ενος έκυβέρνησεν 
άντισύνταγμα τικώ ς, είσέπραξεν, έδαπ ά - 
νησε άνευ νόμου κ α τά  τ ό  οοκούν αυτώ , 
καί διά πλειοψηφίας συνενόχου ένομιμ.ο- 
ποίησε τ ά  παράνομα. Προσεφέρθη τ ώ  συμ
βούλιο καί εξυπ ηρέτησε τά ς  ορέξεις αυ
τού, ούδενός φειδομένου, ά λ λά  δεν κα
τέβ α λ ε  καί πολ.ύν κόπον εις τό  νά τόν- 
διασώση καταφοράς, ή ;  υποστήριξών αυ
τόν, κ α τέσ τη  άξιος.

Κυβέρνησα; καί ώ ς υπουργός, καί ώς 
πρωθυπουργός διαρκέστερου παντός άλλου, 
¿¡ς έπί τό  πολύ έκράτησε δι’ εαυτόν 
τ ά  υπουργεία τώ ν εσωτερικών και οικο
νομικών, τ ή  δαψ ιλότητι τώ ν  όποιων έ- 
δημιούργησεν εις τήν βουλήν πλειονοψη- 
οίαν καί εις τήν κοινωνίαν δύναμ.ιν- συ- 

ί νέδεσε σχέσεις άδιαρρήκτους μ ετά  τή ς  
έθνικής Τραπέζης, ή τις  εις πάντα καιρόν 
τόν συνέτρεξε, ή ορθότερου συνέτρεςε τήν 
στερουμένην κυβέρνησιν αύτού. Τ ή  αρνη- 
σει αύτής καί τώ ν έν Σύρω πλουσίων νά 
συντρέξωσι τ ό  ύπουργείον Βούλγαρη, εισ- 
επήδησεν ό Κουμουνδούρος, καλώς έχον- 
τω ν  τώ ν πραγμ.άτων εις τήν έςουσιαν 
κ α τά  τήν Κρητικήν έπανάστασ’ν.

Αούς δ είγμ α τα  έξοχου εις τό  είδος- 
του ίκανότητος καί εκ τά κ το υ  δραστηριό- 
τη το ς , λίαν εύχερώς άνατρέψας πάντας 
τούς πρό αύτού, καί αύτοί οί δ υ σ π ι- 
στούντες ήλπισαν, οί δέ άγνοούντες αυ
τόν κατεγοητεύθησαν εις τρόπον ώ σ τ ε , νά 
πιστεύσωσιν, ό'τι μόνη ή Κ ρήτη δέν θά 
ήρκει αύτού πρωθυπουργοϋντος, καί, μ.ί- 
χρις ενός σημείου ή π α τα τα  και ή π ά τα , 
έβαυκαλίζετο καί πλανώμενος άπεπλάνα-, 
ά λ λ ’ δτε  οί ταλαίπωροι Κ ρήτες απο
φάσισαν ν’ άρκεσθώσιν ε:ς τήν υπό του 
’ Α λ  - προσφερομένην αύτοίς ηγεμονίαν, 
παρεμποδισθέντες ύπ ’αύτού, ήτον έν γνώ - 
σει, ό τι ό βορράς ε ιχ ε  κοπάσει, . . . .  τ α  
μέσα είχον ούσιωδώς σμικρινθή, α: συν
δέομαι έλ α ττω θ ή  καί τό  έθνος έκ τεθή .

Ό  Κουμουνδούρος είναι επίσης πατε·. ω -
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•ης, είναι όμολογουμένως ό Ικανότερο; και 
ύραστηριωτερος πάντων, όπερ φαίνεται εξ 
«ΰτν* τής^ προαγωγής του, ήν αυτός ου- 
>ος εόημιουργησεν, και εκ τής επί άντρων 
«πουδαιοτέρων αύτού υπεροχής του, καί 
των κυβερνητικών so του έργων" είναι δη
μοτικός, καί αφελέστατος εις τούς τρόπους 
τή ς συμπεριφοράς αυτού, διακρίνει ώς ού- 
δείς άλλος τήν Ικανότητα καί τήν επι
ζη τεί, και εχει καλλίστην καρδίαν, ήν 
κατεχρασίησαν οι, καί τούτου τήν κενο- 
οοςίαν καί φιλαρχίαν, έκμεταλευθέντες 
εμπεπιστευμένοι αύτω, οϊτινες ύπήρξαν 
ο: καταστοοφεΤς αυτού τε  καί των εθνι
κών συμφερόντων.

Ο Έ  ττ μ . Λ ε λ ι γ ε ώ ρ γ  η ς· υιός 
τού εκ Μεσολογγίου καταγομένου, ώς 
συνταγματάρχου τής χωροφυλακής άπο- 
θανόντος Λελιγεώργη· νεώτεοος πολύ τών 
δυω προηγηθέντων, έσπούδασεν εν Ά θή- 
ναις και μόνον, άλλα λίαν έπιστημονικώς. 
Λομικός καί ούτος. μετηρχετο τό δικη
γορικόν επάγγελμα εΰδοκίμως, ίιακρινό- ! 
μένος επί σπανίγ ευγλωττία,καί βαθυνοία, 
χαριτι και άςιοπρεπεία συναυ,α. Ί π -  
ποτικός ών, συνόμωσε κατά τής βα
σιλείας, παρ’ ής καί κατεδιώχθη. Εύ- 
ρέθη όέ κατά τήν μεταπολίτευσιν,
<5 ικαιώματι έπαναστατικω καί ίκανό- 
τη τι εις τών πρώτων υπό τήν προ
σωρινήν κυβέρνησιν υπουργών, ούτινος 
ή υπουργεία διήρκεσε μέχρι τής συγκα- 
λεσεως τής συνελεύσεκς.

Κ ατά τά  άξιομνημονεόματα έπί με- 
σοβασιλείας συμβάντα, ούτος έπί κεοα- 
λης αριθμού τίνος πληρεξουσίων, ήγώνί- 
σΟη κοινοβουλευτικώς καί εις τήν κοινω
νίαν, συμπράττουν πάντοτε επί τ ε  τών 
πολιτικών καί εθνικών ζητημάτων μετά 
του υπό τόν Βούλγαρην κόμματος, μεθ’ 
ού όμως διεφώνει πάντοτε ώς πρός τά  
πρόσωπα καί τά  προσωπικά ζητήματα, 
τά  επιδρώντα ούχ ήττον σπουδαίως έπί 
των πραγμάτων, διαφωνίας, ής ό άγρυ
πνος Κουμουνδούρος έπωφελήθη πολύ πλέ
ον πάσης άλλης ΰποετηρίξεως, καί ή ό
ποια μεγάλους έβλαψεν εαυτούς, τούς φί
λους αυτών καί τό  έθνος.

II επροικισμενος με φυσικά καί επίκτητα 
προτερήματα, διακριθείς έπί πολιτική πε- 
ο.νοια, τόλμη καί εΰσταθία, προσήλκυσε ^

την προσοχήν τών άλλων, συνεπώς δέ 
και τόν φθονον αύτών, καί τήν άντίπρα- 
ειν. Επεσειρε δε τοσούτον μάλλον τήν 
καταφοράν αυτών, καθόσον συναισθανόμε- 
νος την αςιαν αυτού, φύσει δε υπερήφα
νος, επεδεικνυτο. Συνηγουνίσθη μετά  τής 
κατά τού συμβούλου τού βασιλέως άντε- 
πεζελθούσης πεδινής μερίδος, παντός άλ
λου όιακριθείς, και ή-.ο σύμφωνος μετά 
που Βούλγαρη, οτε άμφίτεροι προσεκλή- 
Λτ.σα·  ̂ εις τά  ανάκτορα πρός σχηματι
σμόν υπουργείου, ένθα καί μετέβησαν έπί 
τής αυτής άμάςης, και έκ συνενοήσεως τού 
νά μή δεχθώσι, καί δμως τού Βούλγαρη 
άποποιηθεντος, αυτός έδέχθη καί έσχη- 
ματισε, τό πρώτον ολιγοήμερον αυτού υ
πουργείου.

Τό απροσδόκητου τούτο διάβημα έκλό- 
νισ: σπουδαίως τήν πρός αυτόν ύπόληψιν, 
καί μετέβαλε τήν περί τού χαρακτήρας 
αυτού έσχηματισμένην άρίστην" ιδ έα ν ,'έ- 
συστηματοποίησε δέ τήν κα τ’ αυτού άν- 
τίόρασιν ένεκα τής όποιας έκτοτε, καί τοι 
πολ.λακις κυβερνήσας, συντόμως κατεπε- 
σε, ^καί δεν έδυνήθη, όπερ καί τά έπι- 
βλαβεςχρόν δι’ αυτόν, νά συγκέντρωση περί 
αυτόν, έν τε  τη  βουλή καί έν τή  κοινω
νία φίλους, βαρύτητας άνδρας.

Τό Λαυριωτικόν ζήτημα, καί αί υπό τού 
υπουργείου Βούλγαρη ένεργηθεΐσαι έκνομοι 
έκλογαί, έχορήγησαν εις τήν ευγλωττίαν 
αύτού υλην καί εις τήν φιλοδοξίαν του 
όύναμιν, δημοκοπήσας θαυμάσια, καί εύ- 
χερως ε.σπηδήσας εις τήν έξουσίαν. Ή  
άπαρεσκουσα πολιτεία τών αντιπάλων 
αυτού’ ο κα τ’ αυτού συνασπισμός αύτών, 
καί ή εφήμερος μεν άλλ’ούχί κακή, τού τό- 
πουκυβέρνησίς του,διέθεσαν υπέρ αυτού τόν 
Ελληνισμόν, εις τρόπον ώ στε, νά κατα
σταθή δυσδιάκριτος ή αξία της ένεστώ- 
σης αυτού κυβερνήσεως· λέγομεν δέ δυσ
διάκριτος, ινα μή κλονίσωμεν τών έξου- 
θεν θαυμαστών του τήν πεποίθησιν, ήτις 
όυνατόν ν’ άποβή πρός καλόν τής πα- 
τρίδος, τό όποιον έπί τού παρόντος, ίσως 
άμβλυωπούντες, δέν βλέπομεν.

Ο Δελιγεωργης συνενώνει έν αύτώ φυ
σικά και επίκτητα  προτερήματα πολλά, 
αλλ’ ως εάν αυτή αϋτη ή φύσις έφθόνισε 
τό πλάσμα αυτής, τω  ένεκόλαψε τό μέγα 
τής υπερηφάνειας έλάττωμα, ούτινος δε-
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ξιότατα έξεμεταλεύθησαν ο: τών ύπεριφά- 
νων καταστοοφεΤς κόλακες.

Ό  0  ρ α σ . Ζ α ή μ  η ς. Γόνος καί ού
τος μιας τών διασημοτέρων καί περιδό- 
ξων τής ΙΙελοποννήσου οικογενειών, έσπού
δασεν έν Εύρώπη καί Ευρωπαϊκήν προσέκ- 
τησεν ανατροφήν, ά λλ’ άδηλον ήμϊν, έάν 
έσπούδασεν επιστήμην καί τινα’ φρονού- 
μεν δμως νά ήναι κάτοχος τών πολιτι
κών επιστημών, ώς έκ τών γνώσεων, ας 
άνέπτυξεν κατά τόν πολυετή βουλευτι
κόν καί κυβερνητικόν αυτού βίον.

Βουλευτής πολλάκις, μάλλον δέ τις 
ειπεΤν πάντοτε, έπί τ ε  τής πρώτης καί 
δευτέρας βασιλείας, διεκρίθη επί συνέσει 
καί μετριοφροσύνη. Κ ατά τήν μεσοβασι- 
λείαν, διά τών συντηρητικών αυτού φρο
νημάτων, καί μέ τούς ολίγους έν τή  συ- 
νελεύσει φίλους αυτού, παρενέβη πολλά
κις έπί τής πολιτικής παλαίστρας, άνε- 
χέτισ ε τήν εντεύθεν θύελλαν καί κατέ
στησε τήν πλάστιγγα ίσόρροπον' τοιαύ- 
την ειχεν άποστροφήν εις τά  άκρα, ώστε 
οί τών άκρων χλιαρόν άπεκάλουν αυτόν 
τ ε  καί τούς φίλους αυτού. Ούτος ύπήρ- 
ξεν εις έκ τών τριών, οΰς Ιξέλεξεν ή συ- 
νέλευσις καί άπέστειλεν έν Κοπεγχάγη, 
δ όποιος καί μόνος συνήνωνε έν έαυτω, 
παιδείαν, πείραν πολιτικήν καί έξεις πρός 
τάς βασίλικάς εθιμοτυπίας· προσόντα, ά- 
τινα προσήλκυσαν τήν πρός αύτόν ύπόληψιν 
καί εμπιστοσύνην τής νέας βασιλείας, άπερ 
άπεδειξεν αύτώ αϋτη, έπί τής ύπό τόν Κα- 
νάρην ύπουργείας του' έξα'.ρετικώς δε κατά 
τήν εφαρμογήν τού 'Ελληνικού διοικητικού 
συστήματος, τήν έγκατάστασιν νέων αρ
χών, καί τήν ενέργειαν τών εκλογών τών 
πληρεξουσίων, εν Επτάνησο», άποστεί- 
λασα αύτόν αντιπρόσωπον αύτής.

Ό  Ζαήμης, ύπήρξεν όργανον, έάν μή 
αύτός ούτος καθωδήγησεν έν Κοπεγχάγη 
ακόμη τόν σύμβουλον εις τήν κατά Βούλ
γαρη καί τής μερίδος αυτού, έπίθεσιν εις 
8ν ώφειλεν ό Γεώργιος τόν θρόνον αύτού 
και ό Σπόνεκ τήν παρ’ αύτω θέσιν του, ό 
ίδιος, έάν δεν σφάλωμεν, καί έπενόησε τήν 
εκλογήν δνπλασίου αριθμού Έπτανησίων 
πληρεξουσίων φιλοβασιλικών, όπως έξασθε- 
νήση τόν ισχυρόν Βούλγαρην, ούτινος τήν 
δύναμιν εΐλικρικώς ύπωπτεύετο’ ήτο πρό
νοια άφοσιώσεως καί αγάπης πρός τε  τήν

βασιλείαν καί τήν πατρίδα, είμεθα εις 
θέσιν νά γνωρίζωμεν άλανθάστως τό  τοι- 
ούτον, όπερ δμως έξεμεταλεύθη δεξιώ- 
τα τα  ό οξυδερκής, ευφυέστερος καί τολ
μηρότερος αυτού Κουμουνδούρος, ένισχύ- 
σας παρά τω  συμβούλου τούς χημαιρι- 
κούς φόβους τού Ζαήμη καί ένισχυθείς 
παρ’ αύτού' τού Ζαήμη άνταμειφθέντος 
με τήν είόανικήν απομαχικήν τού συμβού
λου τής επικράτειας θέσιν, εις ήν ιός 
έν δεσμωτηρίου τόν άπέκλεισεν δ πολυμή
χανος Κουμουνδούρος, ύποστηρίξας τό 
συμβούλιου πρδ τών εκλογών, άνατρέψας 
αύτός ούτος αύτό, άμα ώςάπέκλεισεν τόν 
Ζαήμην τής βουλής, ούτινος ή ίκανότης 
δέν τόν έτρόμ.αζε, τόν ένώχλει όμως τ ’ ό
νομα καί ή ύπόληψις τήν όποιαν εχαιρεν 
έν Πελοποννήσω ενθα, ώς Πολεποννήσιος 
ό Κουμουνδούρος, διενοήθη ν’ άρξη.

Ό  Ζαήμης εχαιρεν ύπόληψιν μέτριου 
μέν πολιτικού, άλλά τιμίου, διότι έφαί- 
νετο μάλλον τών άλλων σεβόμενος τούς 
νόμους, έδείκνυε άνώτερον πατριωτισμόν 
καί όλιγωτέραν φιλαρχ ίαν, ά λλ ’ ή πρω- 
θυπουργεία καί τούτου, ήτις κακή τύχη, 
συνέπεσε μέ τήν οδυνηράν τού έθνους 
ταπείνωσιν, ήν συνέδρων αυθαίρετον έπέ- 
βαλ.εν αύτώ διά πρωτοκόλλ.ου, τό όποιον 
ύπέγραψεν ούτος, δέν ύπήρξεν άναμάρτη- 
τος, ούσιωδώς εντεύθεν άλλοιωθείσης τής 
ύπέρ αύτού έπικρατούσης καλ.λίστης ιδέας. 
’Εν τή  αριστοκρατική καταγωγή καί α
νατροφή αύτού ενώνει αφέλειαν,ήτις προσ
ελκύει σεβασμόν καί άγάπην.

"Οπως δμως έσμέν δίκαιοι πρός τούς 
άνδρας, τών όποιων τόν χαρακτήρα καί 
τήν πολιτείαν έν συντόμω άπεικωνίσαμεν, 
δέον νά έπιρρίψωμεν μέγα μέρος τών 
παρεκτροπών αύτών εις τάς παραλόγους 
αξιώσεις τής κοινωνίας* ν’ άναγνωρίσω- 
μεν δέ, ότι οί κυβερνώντες, δέν είναι πάν
τοτε κύριοι καί ανεξάρτητοι, είς τό νά 
πράξωσιν, ότι καί όπως οί νόμοι ορίζουν, 
τό καθήκον, καί ή συνείδησις έπ ιτά ττει 
αύτούς, όπερ άπεδείχθη έκ τή ς μεταβο
λής, ήτις έπήλ.θε πρός πάντας τούς είς 
τήν έξουσίαν άνελ.θόντας, οϊτινες ήσαν ά
λως διάφοροι μακράν αύτής.

Έ ν Έμνοντ) τήν 6 Ίονλίον 1$73.

θ. 1>.
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Λ. ΛΟΪΒΟΓΑ

('£/. τού Γερμανικού.)

Α·.

'11 τον ημέρα του μν,νός ’Απριλίου του 
1 7 7 2 ,  οτε νέα γυνή, Κοζάκος τις καί 
εις μοναχός, έκάθηντο σμού επί τίνος των 
γιγαντιαίων εκείνων βράχων, των πολυα
ρίθμων συχνάκις ευρισκομένων διεσκορπι- 
σμένων επί τής τού Ίργή ερήμου.

Ί Ι  γυνή δέν είναι δυνατόν νά κλν,Οί, 
εντελώς καί κανονικώς (όραία, ά λλ’ ά- 
νεκφραστον χάριν έ/έφεινον ο: πράοι αυ
τής χαρακτήρες.

Ό  Κοζάκος ήτον υψηλός καί ισχυρού 
αναστήματος, ή δέ ξανθή κόμη αύτού 
εις μικρούς βοστρύχους πίπτουσα επί των 
ώμων, ήνοϋτο έν τώ  προσώπω μ.ετά τού 
σκοτεινού καί βοστρυμώδους πώγωνος. 
’Εκαλείτο δέ Τούγαρωφ.

Ο άνθρωπος έν τούτοις, ο τήν ενδυ
μασίαν τού μ.οναχού θέρων, είμε μικρόν 
κ ’ έλαφρόν άνάστν,μα, άλλ’ ο: οφθαλμοί 
του εσπινθηροβόλουν πύρ, καί μολονότι 
όέν είμε ποσώς γενεάδα, τό πρόσωπόν του 
ειχε πολλω άγριωτέραν έκορασιν τού τού 
συντρόφου αυτού. ’Εκαλείτο δ ’ ούτος 
Πουγατσμέβ.

Γεννηθείς εις τήν χώραν τών Κοζάκων 
εν τώ  μικρού χωρίω Σιμοβάϊση, έπολέ- 
μει επι πολλά ετη  υπό τάς ρωσσικάς 
σημαίας, πλήν ελειποτάκτησεν έκ τής 
πολιορκίας τού Βένδερ καί μετέβη εις Πο
λωνίαν, ένθα πλησίον μοναχών τινών τής 
Ελληνικής εκκλησίας, εύρε καταούγιον. 
Εκεί ειόε νεον κόσμον, καί βραδύτερου 

έπεστρεψεν εις τάς πατρικάς ερήμους, έ- 
χων τό στήθος έμπλεων δίψης άνυψώσεως 
καί μεγαλείου.

Α : π ερ ισ τά σ εις  τ ή ς  επ ο χ ή ς εκείνης έ -

πεβαήθουν τά  σχέδια αυτού. Πέτρος ό Γ ’. 
ειχεν άποθάνει έκ μυστηριώδους καί βί
αιου θανάτου. Ό  Πουγατσμέβ μεγάλως 
ώμ.οίαζε κατά τό πρόσωπον πρός αύτόν, 
καί πεποιθώς εις τήν ομοιότητα ταύτην 
άπεφάσισε καί προσεποιήθη ότι αυτός ή τον 
ό ήγεμών αυτών. ’Εν Μόσχα δεν άπε- 
τό/μα νά έκτελέση τά σχέδιόν του, έ- 
πειόή έκει ήτο πασίγνωστος ό θάνατος 
τού Πέτρου, διότι ε'ιμον έκθέσει έπί τ ι -  
νας ημέρας τό λείψανον αυτού έν παρα
τάξει" ά λλ ’ έν τη  έρήμω τού Ίργή, μ.ε- 
ταξύ τών ημιάγριων χωρικών ήδύνατο 
νά έλπίση ότι ήθελον τόν πιστεύσει πολ
λοί και ήθελε προσελκύσει άρκούντα ά- 
ριθμόν οπαδών, διά τήν έπανάστασιν, 
τήν οποίαν έσκόπει νά έγείρη.

Ύπήρμεν όμως έκεί Κοζάκος τ ις , τόν 
όποιον δεν ήδύνατο νά έξαπατήση ώς 
πρός τήν καταγωγήν του, όιότι καί οΐ 
όύο εις τό αυτό έγεννήθη,σαν μωρίον καί 
όμού ηϋςήνθησαν. Μίτον επικίνδυνον 0Γ  
αύτόν ν’ άποκτήση εχθρόν τόν άνθρωπο/, 
όστις μόνος ήδύνατο εις φώς τήν απάτην 
αυτού νά θέρη, Ό  Κοζάκος ούτος ή τον ό 
Τούγαρωφ.

Ό  Πουγατσμέβ ένυμφεύθνι τήν θυγα
τέρα τούτου, καί μ.ολονότι σιω.ιν,λώς έ- 
σκέπτετο νά έγκαταλείψη αύτήν, ύπε- 
κρινετο άκόμη ότι εμει έ τ ι  μεγάλην πρός 
τόν πατέρα καί τήν κόρην αγάπην.

—  Τοόγαρωφ, είπαν εις τόν πενθερόν 
του, μέχρι τούδε ή τύχη ευνοεί ημάς 
Πρό ε ;  έτών δέν είμομεν ούδ’ £ν καπί- 
κιον καί σήμερον δυνάμεδα νά διαθέσω- 
μ.εν έν έκατομύριΟν ρουβλίων. Τότε δέν 
είχου.εν ένα στρατιώτην, τώρα εμομεν ο
λόκληρον στράτευμα.

—  Καί, άπήνττ,σεν ό Κοζάκος, ή τύχη 
είναι ευνοϊκή διά σέ, θ' άναβιβασθής σύ 
εις τόν αύτοκρατορικόν θρόνον. Ά λ λ ’ ά - 
νεμνήσθης έν σοί πάντοτε τούς όρους, 
ΰφ' ούς έγεινα συνένοχός σου ς Σοί ίδωκα 
τήν θυγατέρα μ.ου Σοφίαν. Μ ή λησμονής 
ποτέ ότι ή γυνή, ήτις συνεμερίζετο τής 
πενίας σου, οφείλει νά συμμερισθής τής 
λάμψεώς σου καί τού μεγαλείου ;

—  Ουδέποτε θά λησμονήσω τούτο ! 
έβεβαίου ό Πουγατσμέβ.

—  Γεμ.έθα. έφωνησεν ή Σοφία τεθλιμ- 
μένη, έδώ είμ.εθα τόσον ευτυχείς, διατι
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θέλομεν ν’ άφήσωμεν τήν έρημίαν ημών ; | 
Τί μ ’ ωφελεί ή έςουσία καί ό πλούτος! 
Μόνην τήν αγάπην σου θέλω νά κα τέχω . |

Μόλις έλέχθησαν αί λέξεις αυται καί | 
ήμηρά φωνή ήκούσθη μακρόθεν, μεθ’ ήν 
πλν,θύς άγριων μορφών έτρεχε, καί ό ΙΙου- 
γατσμέβ, καί ό Τούγαρωφ περιεκυκλώ- 
θησαν. Μίσαν ούτοι Κοζάκοι, Καλμούκοι, 
Βασμκίροι μ έ τάς έθνικάς αύτών ενδυ
μασίας, μετά τινων χωρικών, ω πλισμε- 
νων μόνον μέ δρέπανα, σχηματίζοντες 
πάντες τής έπαναστάσεως τόν πυρήνα.

Ό  Πουγατσμέβ ερριψε τα χύ βλέμμα 
πρός τήν μεγάλην σειράν τών αγρίων 
τούτων πολεμιστών κ’ έπειτα έγονυπέ- 
τησε κάτω πρό τής άγιας σημαίας, ήτις 
έφέρετο έπί κεφαλής αύτών. 'Ό τε  ήγέρθη 
αυθις παρετήρησε τόν Τούγαρωφ μέ πλή
ρες σημασίας βλέμμα, καί άνέκραςε '·
« Τό κράτος είναι ΐδικόν υ.ας ! »

β·.

’Ολίγα πρόσωπα, της νεωτέρας ίστο- 
ίας δύναταί τις νά μαρακτηρίση τόσον 
υσκόλως, όσον τό τής Αικατερίνης ΙΕ. 

τής 'Ρωσσίας. Έφαίνετο σχεδόν, ώσεί έν 
έαυτή ένυπήρχον δύο γυναίκες, άδιακό- 
πως έαυτάς άμοιβαίως έξελέγχουσαΓ ή 
μία μεγάλη έν τή πολίτικη, τρομερά έν 
τοΐς σμεδίοις καί ένεργη,τικωτάτη έν τή 
έκτελέσει, ή έτέρα δειλή δούλη τών πα
θών αυτής. Όμοία πρός τόν Ί'ιχελιαί, 
έγραφε στίχους διά τής αύτής γραφίόος, 
δι’ ής πρότερον υπέγραφε θανατικήν ά- 
πόφασιν.

’Εν ω ό Πουγατσμέβ από τής μιάς 
ένίκα τήν άλλην επαρχίαν κ ’ έκοπτεν ήόη 
νομίσματα, φέροντα τήν εικόνα αυτού, 
έν τ ή  πρός τόν Βολταίρον έπιστολή αυ
τής, ήστε'ίζετο διά τόν μεγαλοπρεπή τού
τον τυχοδιώκτην, όστις έφαντάζετο ότι 
ήδύνατο νά έςουσιάση ένα θρόνον μετά 
τινων εκατοντάδων μεθυσμένων χωρικών.

Έκάθητο αύτη εις τό  διά τήν έργα- 
σίαν της όωμάτιον, έπακουμβώσα εις 
τράπεζαν πεπληρωμένων βιβλίων, έφ’ ιόν 
ήδύνατο τις ν’ άναγνώση χρυσοΐς γράμ- 
μασι τά  περίφημα ονόματα τού Λαάρπ, 
Αιδερότου, καί Άλεμ.βέρτ. Πλησίον αυ
τή ς εόρίσκετο ή πριγ/.ήπησσα Ά σχώ φ

καί ό κόμης ΙΙανίν, ό παιδαγωγός τού 
υιού της μεγάλου δουκάς Παύλου.

—  Είναι τώ  όντι άλη,θές, ήρξατο αύτη 
μετά καταφρονητικού μειδιάματος, ότι ό 
Κοζάκος ούτος, ιός λέγουν γενικώς, φέρει 
τήν κεφαλήν του τόσον υψηλά, ώ στε ού- 
δείς δύναται νά γνωρίση τούς μαρακτή- 
ρας τού προσώπου του ;

—  Θά διακριθώσιν εύκόλως, άπεκρίθη 
ή κόμησσα Ά σμώ φ , έάν ή Αύτού Μεγα- 
λειότης ήθελε συγκατανεύσει νά πολε- 
μήση αύτόν μέ τά  πλέον οξύστομα όπλα, 
ή μέ τήν καταφρόνησιν μόνον. Ί Ι  έπα- 
νάστασις είναι πολύ έπικινδυνωδεστέρα, 
ή ιος έπίστευέ τις αυτήν κατ’ άρμάς. 
Συνη,θροίσθησαν άπαντες ο: δούλοι καί 
κατέχουσι τό μεγαλείτερον τών έ/.κλη- 
σιαστικών μέρος.

— Ίσ ω ς άπεκρίθη ή Αικατερίνη δάκνου- 
σα δυσαοέστως τά  χείλη, άλλά τ ί είσιν οί 
δούλοι ούτοι; Ούόέν άλλο η κτηνώδη π λά 
σματα, γνωρίζοντα μόνον νά έρπωσι καί 
μή άποτολμωντα νά συντρίβωσι τάς άλύσ- 
σιις αύτών, φοβούμενα μ.ήπως ό θόρυβος 
αύτών φθάση μέμρι τών ώτων ήμ.ών. "Ο ,τι 
άποβλέπει ώς πρόι, τούς ιερείς, η πλεονεξία 
των είναι άρκοϋσα έγγύν,σις διά τήν ΰπα- 
κοήν των. Χιλιάδες τινές ρουβλίων, δύναν- 
ται νά κατατήσωσιν αύτούς μάλλον πις-ούς 
καί δουλικούς, ή όσον ήσαν πρότερον. 
Έάν δέν είμομεν πόλεμον εναντίον τών 
Τούρκων, έάν ο Βίβικωφ δέν ήτο τόσον ά
θλιος στρατηγός, πρό πολλοϋ θά κατε- 
θλίβετο ή καταγέλαστος αύτη έπανά- 
στασις.

Μετά τους “λόγους τούτους ή αύτοκρά- 
τειρα έσκόπησεν έπί τινας στιγμάς, έ 
λαβε τόν κάλαμον καί είπε στρεφόμενη 
πρός τόν κόμη τα  Πανίν :

—  Συγμωρήσατέ με, οφείλω νά γράψω 
έπιστολήν πρός τόν Βολταίρον.

Τήν ιδίαν στιγμήν είσήλθε διαγγελεύς 
τις, ωχρός καί κεκαλυμμένος υπό κονιορ- 
τού καί πλησιάζει την αύτοκράτειραν.

Ί Ι  Αικατερίνη έθεώρησεν αύτόν ψυχρως 
καί ε ίπ ε :

—  Τί έχ ετε  νά διηγηθήτε ·,
—  Ά θλιας ειδήσεις, Μεγαλειοτάτη, ά- 

πήντη,σε. Πάντα τ ’ άποσταλέντα έναντίον 
τού Πουγατσμέβ στρατεύματα προσεβλή- 
θησαν· κατέλαβε·/ ήδη τήν 'Ραζιπνάην καί
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Κ α τισ έβ α ν . Ό  χ ιλ ία ρ χ ο ς  Β ουλώ φ  κ α τ ε -  
κόπ η  μ,εθ’ ό λ η ς  τ ι ς  φρουράς τ ο υ  Ό ρ εμ - 
βούργ, εσκολόπισα ν δ ε  τίιν ένδοξον άστρο- 
νόμ.ον Λ οβ γ ίεξ  κα ι περιέφερον έ π ί  λ ό γ χ η ς  
τ ό  λείψανον α υ τού , ϊνα , κ α τ ά  τ ό  λέγειν  
το ύ  Π ο υ γ α τσ χ έβ , π λ η σ ιά σ η  μ ά λ λ ο ν  πρός 

το ύ ς α σ τέρ α ς. Π ο λ λ α ί π ό λ εις  ά π ετεφ ρ ώ - 
θησαν κα ί οι σ τ α σ ια σ τ α ί  άττέχουσι μ ό λ ις  
τρ ε ίς  στα θμ ο ύς α τ ό  τ ά ς  π ύ λ α ς  τ ή ς  
Μ ό σ χα ς.

—  Κ α λ ά , π η γ α ίν ετε  · είπ εν  ή  Α ικα
τερίνα ό λ ω ς  ήσυχώ σα σα.

Έ τ ε λ ε ίω σ ε  τή ν  πρός τόν Βολτα ϊρον ε 
π ισ τ ο λ ή ν , έσφράγισεν αυτήν κα ί τή ν  π α - 
ρέδω κεν εις τ ιν α  ΰπηρετούντα θεράποντα, 
μ έ  τή ν  δ ια τ α γ ή ν :

—  Ε ις  τα χυδρόμ ος εις Φερνέύ.

Γ ' .

Ή  ά να γ γελθεΐσα  φ ήμ η  δέν η το ν  υπερ
β ο λ ικ ή . Ό  Π ο υ γ α τσ χ έβ  ε ίχ ε  σ τ ή σ ε ι  τήν 
σκηνήν του πρό τω ν  π υ λ ώ ν  τ ή ς  Μ ό
σ χ α ς . Μ ολονότι έκ  τω ν  νικών α υ τού  ήτον 

κ· λ  ό ή τ τ ο ν  φοβερός ά'νθρωπος, ή πρότερον, έ -  
μ εθ ύ σ κ ετο  έκ  τω ν  α π ρ οσδόκη τω ν  αυτού 
εκβά σεω ν, τώ ν  ά π ερ ισ κ έπ τω ν  σκέψ εω ν, 
ένεκα τ ή ς  α π ώ λ εια ς  τώ ν  όμοφρόνων το υ . 
Έ ά ν  ό Τούγαρωφ και ή Σοφία ή γ ά π ω ν  αυ
τόν  έ τ ι ,  τ ο ύ το  δέν εγ έν ετ ο  π λ έο ν  ένεκα 
τ ή ς  σ υμ π ά θεια ς, π ολύ  δ ’ ο/ιγώ τερον έκ  
μέρους τού π ρ ώ το υ , δ ιό τι ό Π ο υ γ α τσ χ έβ  
ειχεν  ά π ο π έμ ψ ει τή ν  σύζυγόν το υ , ϊνα 
οννενωΟγ μ ε τ ά  τίνος κόρης.

Μόνος σ χ εδ ό ν  άπομείνας έν τ ώ  έ π ι -  
κρα το ύντι μ ε γ ά λ φ  αυτού θριά μ βω , ή θέ- 
λ η σ ε  νά θερίση σ τ ιγ μ ια ίω ς  όπου έφθανε, 
το ύ ς  καρπούς τ ή ς  π λ ά ν ες  τ ο υ , καί νά 
μεταχειρισθνι κά λλιον  τή ν  πανουργίαν ή  
ν’ ά π ο τολμ ,ή ση  άδηλον μ ά χ η ν .

Ή λ π ι ζ ε ,  τνί βοήθεια ενός τρα υμα τίου 
α ξιω μ α τικ ο ύ  τ ή ς  αΰτοκρατορικτ,ς φρουράς, 
νά π λ η σ ιά σ η  έπ ι τοσούτον τ ό  πρόσωπον 
τ ή ς  Α ικ α τερ ίν ες , ώ σ τ ε  νά δυνηθή νά την 
κ α τα σ φ ά ξη . Φ ώ ς  έκ  το ύ  άνδηρου το ύ  έ -  
ρημ ω τερίου τ ή ς  ά ξ ια γ α π ή το υ  διαμονής 
τ ή ς  α ΰ τοκρα τείρα ς, ώ φ ειλ ε  νά χρησιμ εύση  
ώ ς σημεϊον τ ώ ν  όπ α δώ ν α υ το ύ , καθ’ ό τ ι 
ό θάνατος ώ δ ή γ ε ι το ύ τ ο .

Μ ίτο  σχεδ ό ν  έσπέρα περίπου τ ή ς  πρός 

το ύ το  όρισθείσες ήμέρα ς, ό τ ε  ό Τούγαρω φ,

άπ ό τ ή ς  σκηνής, τή ν  όποιαν είχον σ τ ή 
σει οι έπ α ν α σ τά τα ι κ α τ ά  μ ή κος τώ ν  π έ -  
ριξ τ ή ς  Μ ό σ χα ς, προέβη ανήσυχος κα ί 
κρατερός. ’Α κ ρ ά τη το ς μ α νία , ήν έπιμόνω ς 
ά π έ σ χ ε  ν’ άποφ ύγη, έπ έλ α μ π α ν  εις τούς 

οφθαλμούς α υτού .
Ί 1  θ υ γ ά τερ  α υτού , η τ ις  έν μ ικ ρ ό τ α τη  

ά π ο σ τά σ ει έκ ά θ η το  μακράν τ ο υ , π α ρ ετ ή - 
ρει μ ε τ ά  σ τενοχώ ρ ια ς τή ν  έκφρασιν τ ή ς  
ορμής α υ τού , κα ί όσον μακρότερα έθ εώ - 
ρει μ .ετ ’ αγω νία ς αυτόν, κ α τά  τοσούτον 
μά λλο ν  έσ τ εν ο χ ω ρ εΐτο , μ έχ ρις  ού τ έ λ ο ς  
έ π ε λ ά β ε τ ο  αιφνηδίου σ τ ο χ α σ μ ο ύ , ό'στις 
τ ή  έπ ή λθεν  αίφνης έν ω  έκ λ α ιε .

—  Π ά τερ , ε ίπ ε  μ ε τ ά  συγκεκινημένης 
φωνής, β εβ α ίω ς σύ δέν θέύ.εις νά Οανα- 
τ ω θ ή  ήδη  ό Γ εμ έθο ς ;

—  Έ γ ώ  νά θα να τώ σω  α υ τόν, τέκνον 
μου ;  έφώνησεν ό Κ ο ζά κ ο ς , παραδόξω ς 
μ ειδ ιά σ α ς. Έ γ ώ  νά Οανατώσο) α υ τ ό ν ; 
Αέν είμ.αι φ ίλος, οικείος, συνένοχος αυτού ;

Τήν σ τιγ μ ή ν  τ α ύ τη ν  έφάνη ό Ιίο υ γ α - 
τ σ χ έ β ,  ό'στις έθερμάνθη έ ξ  οίνου παρά τ ή  
π λευ ρά  τ ή ς  νέας αυτού γυνα ικός, πρό τ ί 
νος τώ ν  σκηνών.

—  Γ εμ έθ α , είναι καιρός ! ειπ εν  ό Κ ο 
ζά κ ο ς μ.έ ¿φθαλμ.ούς κα τα β ιβ α ζομ ένους, 
ϊνα κρύψη τό ν  ενδόμυχον αυτού θυμόν. 
Ί 1  ένδυμασία το υ  ώ ς διαφόρου, έκ ε ιτ ο  έ 
τ ο ιμ η . Ή  φρουρά τ ή ς  π ύ λ η ς  το ύ  'Ρ ο γ ο - 
σ κ ά ϊπ -φ ό ρ τε συνενοήθη μ εθ ’ ημ ώ ν. Ί έ σ ο  
το λμ η ρός καί θά ήσα ι α ΰ τοκρ ά τω ρ.

—  Έ λ θ έ  λοιπόν κ ’ ένδυσόν μ ε ! προ- 
σ έτα ξεν  6  Π ο υ γ α τσ χ έβ .

Έρριψ εν αμφίβολον β λ έμ μ α  πρός τ ά  
κύρια τ ή ς  Μ ό σ χα ς, ά τιν α  έδείκνυον έκ  
π ρ ώ τη ς  όψ εως γ ιγ α ν τ ώ δ η  φάσμ.ατα κ ε -  
κ α λυ μ μ ένα  υπ ό σκιά δω ν τώ ν  απομακρυ
νόμενων π ε π τ ω κ ό τ ω ν  χα ρ α γ μ ,ά τω ν . Έ 
π ε ιτ α  άπεκδυόμενος, τώ ν  προδοτικώ ν κ α τά  
τ ή ς  π α τρ ίδ ο ς ένδυμ.άτων, κα ί τή ν  α ΐδ ή - 
μ.ον’ αύτού σύζυγον θλίβω ν  έ τ ι  ά π α ξ  έπ ί 
το ύ  στή θ ου ς το υ  έπορεύθη.

—  Κ α τά ρ α  καί κόλασις ! έψιθύρισεν 
ό Κ ο ζά κ ο ς, α π ειλ ώ ν  αυτόν.

Λ'.

Ε ις τ ό  μεσημ.βρινόν προπύλαιον, ε ις  ού 
το ύ ς ευ π ρεπ είς τό π ο υ ς ή Α ικατερίνη τ ό 
σον συνεχώ ς έλησμ.όνει τή ν  σ εμ ν ό τη τα

ΑΝ ϊΤ Ο Λ ΙΚ ΙΙ Ε ΙΙΙΘ Ε · >Ρ1ΙΣ*Σ.

γυναικός, έστη πρό τής θύρας δωματίου 
τινός, τού ιδιαιτέρου οικήματος τής αΰ
τοκρατείρας, σωματοφύλαξ τις τής φρου
ράς. ‘Ωχρός, ιος ό θάνατος, καί ακίνητος 
ως άνδριάς. έφαίνετο μόνον ότι περιέμ.ενε 
νά έζαφανισθώσι πάντες ο: εν τοϊς άνα- 
κτόροις ήχοι. Ειτα , αιφνίδιους στρεφόμε
νος, ίνοιξε ταχέως τήν Ούραν, έκλεισζν 
αυτήν όπισθεν του κ ’ έστη πρό τής Αι
κατερίνης.

Ί1 Αικατερίνη έφοβήθη. Σκοτεινή φό
βου αίσθησι; κατέλαβε·; αυτήν, έν ώ έκ
πληκτος εθεώρει τόν πρό αυτής ίστάυ.ε- 
νον, έχοντ’ απατηλήν ομοιότητα ποός 
τον αποθανόντα σύζυγόν της.

ΙΙαραχρήμα όμως συνήλθεν έκ τής τα 
ραχής. Τ ά χιστ’ άνεγνώρισεν ότι οι σκο
ποί τού βιαίως εΐσελθόντος ήσαν ποοδο- 
τικώ τα το ι, καί, διά τής ένεκα τούτου 
πρώτης αυτής κινήσεως, διηυθύνθη πρός 
τήν κάμινον, έπί τού θριγκού τή ς όποιας 
υπήρχε πιστόλιον. Ό  Πουγατσχέβ τή, έ- 
κώλυσε τήν δίοδον

.. Αικατερίνη, είπεν ήρεμα, μέ γνω- 
ι

Απόθες το προσωπεϊόν σου, όπο- 
κριτά, απεκριθη αυτη, γνωρίζ’ ότ’ είσαι 
εις άπατεών.

Οι οφθαλμοί τού Κοζάκου έφλογίσθη- 
° * ν· 11 Αικατερίνη έτρεμε, διότ’ ήγάπα 
τήν ,ωήν, ητον αυτοκράτειρα, ήτον ισχυρά 
καί ώραία καί έξεθείαζον τήν εΰχαρίστη- 
σιν. Έ π ί μακράς στιγμάς έκλόνΐσεν αΰ- 
τήν ό κίνδυνος καί παρευθύς παρεσκεύασε 
τον σκοπόν  ̂πρός τά μέσα, δι’ ων ήθελε 
νά προφυλάξτ, ε αυτήν. Αΐφνιδίως έκρυύε 
τήν υπερηφάνειαν αύτής, έγένετο ταπει
νό φρων καί δεήσεις διεδέχθησαν τάς λοι
δορία; αυτής.

—  Δέν δύνασαι νά μ ’ άπατήσης, έεώ - 
νησεν αυτη. Σύ δεν είσαι ό Π έτρο :'ΐ'-. 
α/./.’ είσαι πρός ένα αΰτοκράτορα χιλιά - ' 
κις π/.εον όμοιος, ή όσον ήτον εκείνος. 
Δανεισθητι -.ήν αγχίνοιαν καί τό θάεοος 
αυτού, άπερ δύνανται νά δώσω σι μίαν 
πορφύραν.

, ,« ’£- Λ ύ Γλεγε , Απαρατήρητος
-ρ’ίασί. ..λησιον τη ς καμ.ινου.

—  Ευλογώ τήν τύχην, είπεν αυτη, 
ητις την εσπεραν ταύτην σε ώδήγησεν 
ενταύθα. Έβαρύνδην τήν ζωήν, καθ’ 'ότι

(ΛΝΑΤΟΛΙΚII ΕΠΙΘΕΠΡΙ1ΣΙΣ;

μέχρι τούδε τά  πάντα παρεσκεύασα ού
τω ς, ώστε καί σύ να κορεσθή; έκ τού π α ι
γνιδιού, δπερ μέχρι τούδε έπαιξας. Έ ν ω - 

ί σον τήν τύχην σου μετά  τής έμής. Έλθέ 
: καί διαμερισον τόν θρόνον μου. Έ σο ίδι- 

κός μ.ου. Δύναμαι νά παρασκευάσω τάς 
άπειρου; ήόονάς εις έκεϊνον, τόν όποιον 
αγαπώ. Πουγατσχέβ, αποκρούεις τόν έ 
ρωτά μ.ου ;

Ί 1 αυτοκράτειρα, ώραία καί θαυμ.«σία 
γυνή, πεντήκοντα έκατομ.ύρια υπηκόων 
έξσυσιάζουσα, έρωτικώς προσεβλεψε πρός 
τόν πτωχόν Κοζάκον.

Έ ν  ώ έλεγε τά ; ήδείας τκύτας καί 
μεθυστικά; λέξεις, ό Πουγατσχέβ ήσθάνθη 
εαυτόν υποκείμενον εις άκατάσχετον δύ- 
ναμιν, διότι ή ακολασία τού τελευταίου 
χρόνου είχε όιαφθείρει τόν χαρακτήρα του 

! καί τήν επιμονήν, ϋφ’ ής ένεπνέετο πρό- 
σερον.

—  Αικατερίνη, έφώνησε, κατέχεις τοι- 
αύτην δύναμιν. λύστε νά γοητευης τόν 
μή όυνάμενον ν’ άντιστή. :Ό χι, δέν είμαι 
Πέτρος ό Γ '. άλλά μόνον πτω χός Κοζά- 
κος, γεννηθείς εις τά  έρημα πεδία σοϋ 
Ίργή. Σύ μοί προτείνεις τόν έρωτά σου, 
δέχομαι αυτόν. Αφήνω τά φιλόδοξα σ χ έ-

| διά μ.ου, διότι ή ιδία τού νά συμ.μ.ερισθώ 
τού θρόνου σου, μ.έ άνυψοΐ εις τήν ηδονήν, 
εις ήν τά  τολμηρότερα ονειροπολήματα 
μου ήδύναντο νά φθάσωσι. Θέλω νά σε 
υπηρετήσ’ ώς ΰούλος, θέλω νά σε λα- 
τρεύσω.

Έν ω έλεγε ταύτα,προηγήθη παράδοξο;
| άλλοίωσις εις τήνγλώσσαν τής αΰτοκρατεί- 
, ρας, ήν ουτος δέν παρετήρησεν. Αΐφνιδίως 
I πριν ούτος έτι δυνηθή νά έ/.τελέση τό άρ- 

ξάμενον πήδημα, αϋτη έπήδησεν έπί τού 
θριγκού τής καμήνου, ήρπασε τό πιστό- 
λιον και όιηύθυνεν αυτό έπί τού στήθους 
αυτού.

—  Κ ά τω , γονυπέτησον εΰθύς, δούλε, 
εφωνησεν αυτη. Κάτω εις τά γόνατα πρό 
τής κυριάρχου σου καί δικαστοϋ σου.

Λύσσα εσπινθηροβόλει εις τούς όφθαλ- 
ι μ.ούς τού Κοζάκου.

—  Μηδαμινέ.1 έφώνησεν άνεγείρουσα 
τον λύκον.

Μόλις το στόμιον τού πιστολιού ή πει 
λησεν αυτόν, ήγέρθη προτού έτοιμα:Θ

ΕΟ
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νά πυροβολήσν] κατά τής αύτοκρατείρας 
κ ’ έ<ινν'0’ εις τά  οπίσω.

—  Είσαι δεινή ϋποκρίτρια, ε ίτ ε  κινού
μενος ήρέμα πρός τήν θύραν, άλλά μή 
σκόπευσης! ΊΙούνασο ν’ άποτύχης, κ’ έ 
πειτα—  καλήν νύκτα εις άπατας τά ; 
θείας ήδονάς σου καί τά  νυκτερινά σου 
οργιά : Ί1  ίδική μου όμως 'θολή δέν 0’ ά-

:νοτύΧ'5·
Έπλησίχσεν εις τήν θύραν καί ήνοιξεν 

αυτήν, χ_ωρίς όμως νά τολμήσ’ ή αύτο- 
κράτειρα νά μεταβάλη τήν θέσιν αυτής.

—  Ό  Πουγατσχέβ σέ άσπάζετ’, Αι
κατερίνη, άλ.λ’ εκτίμα,σον αυτόν, διότι ε
πανέρχεται ώς Πέτρος I ”.

—  Έπαναβλεπόμεθ, Πουγατσχέβ.

Ε\

‘Ένεκα τής ταραχώδους αίσθήσεως του 
κινδύνου, 0/ ή Αικατερίνη διέφυγεν, ή 
φυσική αυτής ενέργεια παρέλυσεν, ή ε
πειδή έφοβήθη νά προσκαλέση τούς κρύ
φιους εχθρούς διά τήν καταδίωξιν τού 
Πουγατσχέβ, οϊτινες φανερά ευρέθησαν 
όπό τήν σωματοφυλακήν τ/.ς, άφήκε τό παν 
ανεξέταστο·/, πλήν βέβαιον είναι ό'τι έτα - 
ράχθη διά τά κατά τήν εσπέραν εκείνην 
συμβάντα.

Τήν πρωίαν όμως τή ς έπιούσης συνή- 
θροισε περί έαυτήν τούς στρατηγούς επί 
τής πλατείας καί διέταξε·; αυτούς νά 
ιπιχειρήσωσιν έτ ι  μίαν αποφασιστικήν 
μάχην, πρός πουφύλαςιν τού κράτους άπό 
•ιών επαναστατών.

Ή  μάχη έγένετο καί ο Πουγατσχέβ 
ήττήθη καί άπωθήθ’ εις τάς ερήμους πε
διάδας τού Σάικ, εξ «ον είχεν έξωρμήσ’ 
ή αποστασία.

Πληγωμένος καί καταύ ιωκόμενος, έ- 
ζή τησε καταφύγιου μετά  σωρείας Κοζά
κων, εις τήν ακολουθίαν τού Τούγαρωφ 
καί τής θυγατρός αυτού, είς τιν’ αδιάβα
το·/ σχεδόν θέσιν εις τά  όρη. ’Εκεί επί 
πετρώδους πλακός κατακείμενος, διεσπα- 
ραγμένος και καθημαγμένος, έσχε τον 
καιρόν ν’ άναλογισθή τ ’ άμαρτήματά του 
καί τήν άστασίαν τής τύχης. Ά λ λ ’ ό
μως δεν έσβέσθησαν όλαι είσέτι α! έλ - 
τιίδες αυτού.

—  Τούγαρωφ, έλεγε·/ είς τον συγκοι-

νωνόν αυτού, ή τύχη έγκατελειψεν ημάς, 
άλλ’ είς τούς κατοίκους των Οΰραλι'ων 
επικρατεί άκόμη πάντοτε ιός Πέτρος Γ '.  
Τ ’ όνομα τούτο αρκεί νά συντείνη είς τό 
νά φέρωμεν ομού νέον στρατόν.

Ό  Κοζάκος έσειε τήν κεφαλήν διά 
θαυμασίου τρόπου.

—  Ί1  ελπίς είναι ματαία, άπεκρίνατο. 
Τ ά  πάντα παρήλιο·/ καί ή άνάστασις 
καθίσταται αδύνατος. Ουδέ·/ σοί μένει 
άλλο, ή νά παραδοθής.

—  Έ γ ώ  νά παραδοθώ ;  εφ«όνησεν ό 
Πουγατσχέβ έκπληκτος έν ω έπιπόνως 
προσεπάθει νά έγερθή. Δέν ήξεύρεις ότι 
ή Αικατερίνη, εάν ημείς παραδοθ««μεν, θά 
διατάξη νά μάς τροχίσωσι καί διασ/ί- 
σο/σι μέλος προς μέλος ;

—  Ίΐξεύρω τούτο, Πουγατσχέβ, έγώ 
μόνο: δέν έχω  τ ι νά φοβηθώ. 'I I  ζωή 
σου θέλει χρησιμεύσει ώς λύτρα διά τήν 
έμήν. Είς μιαν ώραν θέλω σέ δεσμεύσει, 
καί παραδώσει είς τον στρατηγόν Σα- 
μαρώβ.

Έν «ό έλεγε ταύτα, ήρπασε τό εγχει
ρίδιο·/ τού ριψοκίνδυνου άνδρός καί συνέ- 
θλιψε τά  γόνατ’ αυτού επί τού στήθους 
τού κατακειμένου.

—  ΆναμνήσΟητι τά  προηγούμενα, 
Π ουγατσχέβ, έξηκολσύθησεν, Είχες ποτέ 
συγκοινωνόν, ό’στις νά σε υπηρέτησε π ι 
στότερα καί άφοβιότερα ε’μού ; Τις ήτον ο 
πρώτος, οστις σε άνεκήρυξεν αύτοκράτορα 
είς τάς ερήμους πεδιάδας τών Ουραλίων ; 
Έ γ ώ , οστις ¿δάνεισα είς τον δόλον σου 
τήν χεΐρά μου, χωρίς έν τούτοις νά σκε- 
φθώ ν’ αποκτήσω τ ι  κέρδος, έγώ, είς ον 
προσφιλέστερα ήτον ή λόγχη τού σκήπ
τρου, ή σκηνή τών ανακτόρων. "Ο ,τι 
έπραξα υπέρ σου, έπραξα τούτο, διότι 
ήσο φίλος τή ς νεότητός μου. Ά λ λ ά  σύ 
έπεδίωξας άνόσιον παιγνίδιον μ ετά  τής 
πιστεώς μου και τήν πατρικήν μου άγά- 
πην κατεπάτησας ! ’Ανάγκη τ«όρα νά αί- 
σθανθλ.ς τήν επί μακράν γ ρόνον παρασκευ- 
ασθεΐσαν έκδίκησίν μου! Ε Ϊ: ’ ένίκα?, είτε 
ήττάσο, έγώ δέν θά ήδυνάμην νά σε προ- 
φυλάξω έκ τής έκδικήσεώς μ.ου. Έάν 
¿κέρδιζες τόν θρόνον, έγώ Οά ήμην είς έκ 
τών πρώτων, οστις Οά σ’ έσχιζε·/ έκ τής 
κεφαλής καί διά τού αϊματος ένός άπι
στου. ήθελον τήν διφθέεαν σου κηλιδώσει.
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Ό  Πουγατσχέβ έγένετο πελιδνός, και 
όυ/ρός ίδρώς έκάλυψε τό πρόσωπό/ του.

—  Πάρβαρε, έφώνησε, δέν είμαι άκόμ.η | 
εντελώς άθλιος.

—  "Ο/ι τόσον άθλιος, όσον κακός.
—  Λος μοι τόν καιρόν ϊ/α μετανοήσω.
—  Ζήτησον αυτόν έκ τής Αικατερίνης, *
—  Χάριν, Τούγαρωφ !—  Μή τιμώρει 

τό αμάρτημα διά κακουργήματος!
—  Σϋ άπέπεμψας τήν θυγατέρα μου !
Τού Πουγατσχέβ ή επιθανάτιος αγωνία

ηΰξησε μετά τάς λέξεις ταύτας. Είδε κα- 
θαρώς ότι τό μίσος τού Κοζάκου ήτον 
αδιάλλακτον κ ’ έσύρετο διά τούτο έρ
πω·/ είς τούς πόδας τής Σοφίας, ήτες 
τεθλιμμένη καί σιωπηλή ϊστατο άπωτέρω.

— · 'Ά γ γ ελ ε, ίκέτευεν ούτος, δι’ ήν 
τυφλότητα έδειξα πρός σε και διά τό 
αμάρτημά μου, οΰδεμίαν λέ;ιν  υπέρ εμού 

λ έ γ ε ις ;
—  Αϋτη σε καταράται, αισχρόν μει- 

ράκιον! έοώνησεν ό Τούγαρωφ, άπωθών 
αυτόν διά τών ποδών.

—  2ε συγχωρώ, Γεμέθα έψιθύρισεν ή 
λοφία, αυτού απομακρυνόμενη.

Π * .

Αεκατέσσαοας ημέρας μετά  ταύτα, 
πλήθος άνθριόπων συνωθειτο έπι τής με- 
γάλης πλατείας τής Μόσχας, ένθα έόει- 
κνύετο είς τόν λαόν αιχμάλωτός τις.

Αικατερίνη ή 1*'. ευρίσκετ’ ωσαύτως 
μεταξύ τών θεατών. Μ ετ’ άγ'ριας δε χα 
σάς έθεάτο αϋτη τόν όπισθεν τών σιδηρών 
δοκών έμ.ψυχον νεκρόν.

—  Κα/,ήν ημέραν, Πουγατσχέβ ! έοώ - 
νησεν αϋτη πρός τόν άτυχή τυχοδιώκτην.

Είτα στραοεΐσα πρός τήν πριγκήπησσαν 
Ά σχ ώ φ  είς τόν κόμητα Πανίν, οϊτινες 
συνωδευον αυτήν, προσεθετο :

—  "Α γωμεν! ή κωμωδία ετελειιοσε- 
πρέπει νά γράψω είς τόν Βολταϊρον ν’ ά- 
ναγγείλω ταύτην εις αυτόν.

Τήν έπομένην ημέραν ό Πουγατσχέβ ! 
έτατραχίσθη. Ό  δε Τούγαρωφ καί ή θυ- 
νάτηο αυτού έπανήλθον είς τά  πατρώα 
έοημ* πεδία τού Ίργή .

Λ. 1. ΟΑΥΜΙΠΟΣ.

Π Ε Ρ Ι  T Î 1 2  Α Ν Α Γ Κ Η 2

Τ|ιχ Μ ΟΓΦΩ-E Q X  TOV ΚΛΗΡΟΥ.

(Συνέχεια ϊδε φυλ. Ι2Τ '.)

Ό  έν τή  κοινωνία προορισμός τού κλη - 
ρου, ώς γνωστόν, δέν συνίσταται άπλως 
είς τήν οικονομίαν τών ιερών μυστήριων, 
άλλά καί είς τό κήρυγμα τού Θείου λό- 
νου ποό πάντων μ.ετά τής Χριστιανικής 
διδασκαλίας' Τώρα κατά πόσον δ υπάρ
χων κλήρο; δύναται ν’ άνταποκριθΐ, έπα- 
ξίως είς τήν άποστολήν του εινε περιττόν 
νά ΰπαδείξωμεν, ώς άριδήλου όντος ότι, 
έκτος τού πρώτου μ.ερους εις ό ες ανάγ
κης περιορίζεται, είνε παντελώς ανίκανο; 
διά τό δεύτερον, άτε στερουμ.ενος των 
απολύτως πρός τούτο άπαιτουμένω/ 
γνώσεων. Ώ ς  αίτιους τή ς τοιαύτης αυτού 

| καταστάσεως οΰδ'ένα άλλον πρεπει να 
μεμφώμεθα ή ημάς αυτού;' διότι καίτοι 
έκτός τούτου μεμψιμοιρούντες πάντοτε 
κατηγορούμε·/ αυτού φιλοχρηματικας οια- 

1 θέσεις'καί άγυρτείαν, ουδόλως προνοούμεθα.
1 άπαλάττοντε; αυτόν διά καταλλήλου μ. ι- 

σ θ ο δ ο σ £ α ς τή ς φροντίδο; τού νά πο- 
ρίζηται τ ’ άπολύτως αναγκαία διά τάς 
πρώτας άνάγκας, ν’ άποκόψωμεν πάσαν 
εύλογοφανή πρόφασιν χρηματισμού, και »  
πεό πάντων ίνα παράσχωμεν πολλ.οίς ά/ 
λόις έπ ’ άλλα βιοποριστικά επαγγέλματα 
διδομένοις, ασφαλές έν τώ  μέλλοντι ε 
χέγγυο·/ συντηρήσεως. Ούτω δικαίως θα 
έλπίσωμεν ότι μετά παρέλευσιν οΰ πολ 
λού χρόνου θ' άποκτήσωμεν κλήρο·/ κα
λώς μεμορφιομένον καί αξιοπρεπή, καθότι 
πολλοί τό τε  θελουσι τραπή εις το ιερα
τικό·/ υπούργημα, πεποιθότες άδιστάκτως 
ότι ούδαμώς τού λοιπού θά ηνε ήναγκα- 
σμένοι νά τείνωσι χεϊρα επαιτιδα προς 
ποοισμόν τών πρός τό -,ην.

Καί μεν είνε αληθές ότι υπό ξένη·/ κυ- 
βέρνησιν διατελοΰντες καί επομένως ού- 
δεμίαν παρ’ αυτής δικαιούμενοι νά ελπ ι- 
σωμεν αρωγήν φέρομε·/ άναγκαιω; άπαντα 
τά  βάρη τών ούχί ολίγων φιλανθρωπικών 
καί κοινωνικών αναγκών τών απαραιτα
τών πρός τήν πρόοδον καί ευημερίαν οι-
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« ‘ «•ν'ΛβΟ σ ώ μ α τ ο ς , «λλ>  όμως 
·ι όέν δυναμεθα νά κα τορθώ σω μεν συν

δεόμενοι σ τ ε ρ ε ή ; δ ιά  τ ή ς  ομοφροσύνης κα ί 
σσημεραι ε : ;  τή ν  εν ό τη τα  καί σκόπιμον 
δ ι«χ ειρ ισ ιν  το>ν ηθικών κα ί ύλ-χ.ών ήμώ ν ι 

όυνάμεω ν ά π ο β λ έπ ο ν τες . Μ ήπω ς δεν είνε ! 

κατορθω τόν νά ' έξα σ φ α λίσ ω μ εν  πόρου? | 
στα θερούς, ο ϊτινες  νά έπα.ρκώσιν εις σ / η -  , 
μ α τισ μ ό ν  ου χι υπέρογκου κεφ αλαίου , άλ’λά  
ποσού τ ίν ο ς , άναλόγω ς ε υ τ ε λ ο ύ ς , '  | ξ« ? - 
κ ου ν το ; εις τή ν  μ.ισθοδοσίαν ο λ ■γω ν ιε

ρέων κα ί ίεροδ ιακόνων. Λεν ε-σερχόμεθα , 
εις  μικρολόγους λ επ το μ ερ εία ς- «ρ .-ε ΐ “ υ.ό- 
νον ν’ άναφέρωμεν ό τ ι εν τ ή  π ό λ ε ι ,‘,.α ; 
Σμυρν·/!, έν ή  π λέον τ ω ν  7 0 , 0 0 0  σ μ ο γ ε- I 

νών κ α το ικού σι, τρ ιά κοντα  δύο καί μόνοι 

¡¿ρεις και ιεροδιάκονοι έπασκούσιν εις τ α ;  
ά νάνκας το ύ  τ ό π ο υ , χ ά ρ «  τω ν  οποίων | 
ας υπ ολογίση  έκ α σ τ ο ; όποιον ποοόν δ ια 
τιθέμενο·/^ έτ η σ ίω ς  έξα ρ κεΐ εις τή ν  μ ισθο
δοσίαν α ύ τ^ ν- ά ? - έ τ ;ί ;0υ δ ε  άς έρευνήση 

κα ι ¡ΛκΟρ οποίας τ α κ τ ικ ά ; προσόδους εκ  

τω ν  διαφορων δ ικ α ιω μ ά τω ν  εισ π ρ ά ττου σ ι 
κα ι θέλει π εισθή  ό τ ι  ουδέ·/ ά λ λ ο ' ή  καλά, 
θέλ η σ ις  κα ί μικρά τ ις  Ουσία δύναντα ι νά 

θεσω σι τέρ μ α  εις τή ν  α π ελ π ισ τ ικ ή ν  θέσιν 
το υ  κλήρου, του ά π ο τ ελ ο ύ ν το ; τ ό  κυριώ - 
τα το ν  έν έκάστη, κοινωνία σωματείο·/. Εις 
αυτόν άναντιρρήτως ένεπ ιστεύθημεν  τά  
ιε ρ ό τ α τ α , τή ν  έξάσκησιν  τ ή ς  θρησκείας, 
το ν  ηθικήν δ ιά π λ χ σ ιν  τω ν  κ α ρ π ώ ν  τω ν  

¿τ έκ ν ω ν  μ α ;  κα ί π α ρ ' αΰ-.ού δ ιά  το υ  κ η 

ρ ύ γ μ α το ς  του θείου λόγου  προσδοκάμε·/ 
τά,ν κ α τά  Χ ρ ισ τόν  μόρ-ρωσιν ‘ του λα ού , 
τή ν  εςνμέρωσι·/ τω ν  ηθών καί τά,ν α>α- 

,ω π ύ ρ κ σ ιν  το ύ  πρός τήν π α ιδείαν  καί τ ά  
κ α λ ά  ζή λο υ  α υ το ύ . Δ ·.'α υ το ύ  καί μόνου 
συνετοί; π οδ η γετο ύ μ εν οι Οά βχδίσωμε·/ ά ·  
σφ ά λω ς τά,ν υπό π ο λλώ ν  π ερισπα σμ ώ ν 
αποπλννινμέν/,ν πορείαν ή μ ώ ν , ά ν α κ τώ ν - 

■; τγ·ν π ρό ; τά,ν θρησκείαν π ί -
σ τ ιν  τω ν  π ά τ ερ ο «  μ α ς . Κ α ί τ ώ  οντι δέν 
δ ικα ιού τα ι τ ι ς  ευ λόγιος ·/ ά π ο δ ώ σ η  τά,ν 

-ρ ο ς  τ ά  θεία ¿ υ χ ρ ό τ η τ χ  τώ ν  π λ ε ίσ τ ω ν  , 
νέων, οιτ-.νες μ ε τ ά  τα ύτα . Οά ά π α ρ τ ί-  1 
σ ω σ ι δ ια  τν.ς οικογένειας τά,ν κοινω νίαν—  | 
κ α ι τη ν  έλλειι!..·/ π α ν τό ς σεβ ασμού εις ό ,τ ι  I 
• ¿ρον, εις αυτά,ν τα ύ τη ν  τά,ν αμάθειαν τ ο ν  · 
*/·η?ου, κ α θ ’ δ α ή  δυνηθέντος νά έμ π νευ ση  | 
’ - τ ο ' ;  από τ ή ς  π α ιδική ς η λικ ία ς τόν π εός > 
τ α  ί :· .χ  σεβασμόν και νά ή·.·,· ’

ά π α λά ς τω ν  καρδιάς διά  του πυρός τ τ ;  
θρησκείας;

ε "'γ'·; 7 ί;ον Α* κα ι οίονεί έπικυροϋν- 
(Τ£;.  7 “ ';  7ώ ν  ξένων έξ  επ ιπ όλα ιου
βενα ιω ς π α ρ α τη ρή σ-ω ς εις ήμας α π ο δ ι
δό μ εν α ; κ α τη γ ο ρ ία ς, ό τ ι  δ ή λ α  δ ή  -φύσει 

οι Ε λλη ν ες α π α ίδευ το ι μεν εΐσί λ ά τ ρ α ι 
άνευ σ υ ν α ισ θή σ ίω ς. μικρόν τ ι  δ ε  τή ν  διά 

νοιαν ά ν α π τυ χ θ έν τες  ά π ο β ά λλο υσι παν 
α ίσθη μ α  θρησκευτικόν, [όλέπομεν π α ο ' έ λ -  

™ ό<Χ έν Έ λ λ ά δ ι  κληρον εις ου χι
ευ α ρεστοτέρα ν  δ υ σ τ υ χ ώ ς  κ α τά σ τα σ ιν  δ ια -  
τ ε λ ο υ ν τ α , τ ώ ν  έκ ά σ τ ο τ ε  ει’ς  τήν άρχήν 
ανερχομενω^ τ ά  ο ΰ σ ιω δ ώ ; τή ν  θρησκείαν 
κ ι το  έθνος ήμώ ν άσορω ντα  έν  ΰ 'ά τ η  υ.οίοα 
α ε ίπ ο τ ε  τιθ εν τω ν .

, Α ^ ύ Ο ι, όπόθεν ή λ π ιζ ε  τ ι ς  εΰλ ό γ ω ς  καί 
επ εριμ ενε τή ν  τ α χ ίσ τ η ν  διαρρύθμισιν τώ ν  

κα κώ ς κ ειμ ένω ν , παρατηροδμεν μ ε τ ά θ λ ί -  
γεοις, ¿ τ ι  μ ε γ ίσ τ η  αδράνεια επ ικ ρ α τεί  ώ ς 
~ρος τή ν  περίθαλψιν το υ  κατημ.ελτ.μένου 
κλήρο υ, ούτινος τή ν  κ α τά σ τα σ ιν  ιδού π ώ ς  
- ρ ό  μικρούς κ α θ η γ η τ ή ; τ ι ς  τ ή ς  θεολογία ς 

α ~ ό  τ ή ς  έδρας τού π α ν επ ιο ν . μ ίου  ~ ε ; ι -  
εγραψεν, υπ οόειςας σ υ γ χ ρ ό .ω ς  κα ί τ ά  
μ έσ α  τ ή ς  θεραπείας α υ τή ς . « Ι.ίνα ι μ ε γ ί -  
» γ ισ τ η  άληθίος ή α μ έλ εια  κ α ί ά κ η δ ία ,
!’ ?,ν ανέκαθεν ή πολιτεία εις τήν μόρ-ρωσιν 
» τού κλήρου έδειξε·/ έν ω περί πάντων 
)) τών ά'λλ.ων κλάδων κατεβλήΟ/σαν πεοσ- 
» -άθειαι  ̂ καί φροντίδες περί εΰρέσεως 
» πόρου, δι’ ού νά έπαρ/.ώσιν εις τάς τού 
» καθημερινού  ̂[όίου άνάγκας, έξητήθησαν 
ΐ) δε ταύτοχρόνως καί εγγυήσεις καί προ- 
» σόντα γνιοσεων καί ικανότης δεδοκι- 
» μασμένη, όιά τήν σπουδαιοτέραν τάξιν 

-ίά,ς κοινωνίας τήν τά  ίερώτατα πεπι- 
I I) στευμένην, σλιγίστη φροντί; καί ώς πρό;

1) τό  π ρώ τον  κα ί ύ ς  πρός τ ό  δεύτερον κ α 
ι) τ εβ λ ή θ η " κ α ι ύστερον παραπονούμεθα 
»  δ ιά  τή ν  κ α τά σ τα σ ιν  α υ τή ν , ή τ ις  είναι 
» τ ό  ο υ σ ικ ω τα το ν  τ ή ς  μ έχ ρ ι το ύ δ ε ί μ ε -  
»  λ εία ς  κ α ι ά κηδείας α π ο τ έ λ ε σ μ α . Τά.
»  μ έσ α  τ ή ς  διορθώσεως είναι ά π λ ο ύ σ τ α τ κ  
ο αρκεί νά εμβλεψ ωμ.εν εις τ ά  υ.άλλον 

» -¿ π ο λ ιτ ισ μ έ ν α  Χ ρ ισ τια ν ικ ά  ο ύ λ α , το ύ ;
» Γερμανούς κ α ί  το ύ ς "Α γ γ λ ο υ ς , κα ί θε- 
·’ λομεν εύρει παρ’ ίύ τ ο ΐς  λία ν κ α λ ώ ; λ υ -  

» θεντα  τ ά  ζ η τ ή μ α τ α  τ α ύ τ α , ώ σ τ ε  νά 
ΧΡ'ΛΟίμεύσωσι κα ί ήμΐν ώ ς π αράδειγυ.α .

Γ :ι/  ή Κυβε’ρνησι; άπο-ρασίση συνάγουσα

ΑΝ'ΑΤΟΛΙΚΙΙ ΕΙΙΙΘΚίΜΗΙΧΙΣ.

»
»’ αυτή εκκλησιαστικόν φόρον νά μισθοδο- 
» τήστ, επαρκώ; πάντα έξερχόμενον τής 
» θεολογι/,ής σχολής τού Πανεπιστημίου 
» καί γέροντα προλύτου αυτής δίπλωμα,
« δεν θέλει παρέλθει μία γενεά καί θέ- 
» λομεν έ/ει κλήρον διανοητικώς άξιον 
υ τής αποστολής καί τού προορισμού του’ 

λέγομεν διανοητικώς, καθ’ όσον ό ΰπάρ- 
>) ·/ ων μόνον ΰπ’ αυτήν τήν επονιν παρου- 
» σιάζει έλλειψιν σπουδαία'/ ηθικώς δε 
ι; εξεταζόμενος είναι όλος άμεμπτος καί 
)ΐ ανεπίληπτος- δίκαιον δέ είναι καί περί 
;> τούτου τού σήμερον ύπάρ-χοντος κλήρου 
)·■ νά λ,ηφθή φροντίς, καί τούτο δύναται 
» νά γείνη διά τής έκποιήσεως μοναγη- 
)) ριακών κτημάτων, άτινα άνευ βλάβης 
ϊ) πειιοοιζομένου τού υπέρογκου τών μ.ο- 
)ΐ νών αριθμού, ,δύνανται ν’ άοιερωθώσιν 
>- εις τά,ν χρήσιν ταύτην. ’Εάν τοιαύτη 
}.- γροντίς ληγθή, τότε καί εις τά,ν θεολο- 
» γικά,ν σχολήν θέλει δοθή νέα ζωή, καί 
,, πολλοί έκ τών νέων, ο’ίτινες σήμερον 

τρέπονται εις άλλα επαγγέλματα βιο
ποριστικά, θέλουσι τραπή εις τήν ήμε- 

. τέραν επιστήμην καί αυξήσει τόν άριθ- 
, μόν τών μαχητών αυτής επ ’ άγαθω τής 

επιστήμης, τής εκκλησίας καί τού ε- 
■’ θνους ήμών. Κί; πλήρωσιν τού έργου τού- 
» του τής μορφώσει-); τού κλήρου άνα- 
» πόφευκτος είναι έν μ έ ; τή  έλευθέρα 
» ' Ελλάδι ή τής Κυβερνήσεως, έν δε τά,
» δούλ.η ή πάντων τών εντός καί εκτός 
)) όυ.ογενών συνδρομή.»

* ( λ . Δαμαλά Λογ. Έναρκτ. σελ. 1 3 (.
Τήν ανάγκην κλήρου ευπαιδεύτου τ ι -  

•Λς αληθώς φιλοπάτριδες λαϊκοί τ ε  καί 
κληρικοί πρό πολλού συναισθανόμενοι, άνί- 
δευσαν κατά καιρούς πρός τόν σκοπόν τού- ' 
τν/ τεεΐς έν τή, Ανατολή, θεολογικάς σχο- 
λάς, έν αΐ; έξεπαιδεύθησαν πο'λλοί κληρικοί 
κοί πρεπόντιο; τό εις 0 άνήκον σωματεϊον 
τι-κήσαντες καί πολλά; έπιφανεις θέσεις 
κατασχόντες. (1 ) Ά λ λ ’ όμως ό αριθμός 
τών έκ τών σ/ολ.ών τούτο« έςερχορ-.ένων 
άπεδείχθη έκ τών ύστερων ανεπαρκής 
πρός τάς καθόλου άνάγκας τής εκκλησίας"

( 1 )  Εύχαρίϊτω ς μανΟάνεμεν ότ. τη  ς ι λ ϊ -  
τίμώ δαπάνη όμογενεΰς άνεγερΟήείσαι καί 
■ ; ϊ  ϊ/μ>ή έ - τή ΐπικαίρω θ ίτε ι  τ ή : Κεραύρα-;.

τούτο δε, καθότι ο: πλεΐστοι άποφνιτών- 
τες , καί τοι καλώς κατηρτισμένοι διά ν’ 
άναλάβι-;σι τά  καθήκοντα τής εις ήν άφι- 
ερώθησαν διακονίας, άποόάλλ.ουσι παρα- 
χρήμα τό ράσο·/ καί εισέρχονται εις τούς 
κόλπους τής κοινωνίας, καί διότι καί ό 
μικρός αριθμός τών έμμενόντων έν τή  
διακονία τελειόφοιτων, μή εύρισκ.ων θέσιν 
σπωσούν ικανοποιούσαν αυτόν, και αμύη
τος εισέτι τής καλογηρικής ραδιουργίας 
τυγχάνω·/, εισέρχεται ές ανάγκης εις τήν 
τάξιν τών ίεοοκηρύκων καί ίεροδιδασκά- 
λο« , μόλις καί γλ.ίσχριος έκ τού μισθα- 
ρίου πενιχρά; τίνος σχολής, ή καί πλου- 
σίως μισθοδοτουμένου ιεράρχου άποζών. 
Συνεπεία τούτου αποθαρρυνόμενος έκαγος, 
σπωσούν ανεπτυγμένος, ή καί μεγαλλι- 
τέρας παιδείας διύών, ούδόλ.ως τολμά ν’ 
άναλάβη τόν καλάν τής πιστεως άγώνα 
καί συντελέση τό καθ’ εαυτόν εις τά,ν 
πνευματικήν καί ηθικήν τού έθνους του 
άνάπλασιν. Τοιουτοτρόπως τό στάδιον 
¡λένε*, ελεύθερον εις τόν τυχόντα, ό'στις 
άνευ οϋδεμιάς απαιτήσει-); γνώσεων καί 
ίκανότητος, άβροχοι; ποσί τρόπον τινά, 
εισέρχεται εις τό ύύηλόν ύπούργ/.μα τής 
ίερωσύ/ης. Παρά τού βουλομένου νά προ- 
χειρισθή ε:'ς κοσμικόν ιερέα, έλεγε·/ εσχά
τως κατά τήν έν Έμδεν σύνοδον τών 
όιαμαρτυρομένων σ έν τή  πολει ημών 
διατρίψας Γερμανό; Θεολόγος Α χοηΙιΊιΙ, 
δεν απαιτούνται προσόντα μεγάλα ή πολ- 

! λά. ’Λρκεΐ ν’ άπο-ηθισγ, τάς λειτουργίας 
καινά μάθη τά,ν άνάγνωσιν και τά,ν γραφήν 

, καί τινας τελετάς- τά  έπίλοιπα χορη
γούνται αύτώ διά τής χειροτονία; ώσανεί 
διά ράβδου μαγικής. Συμφωνία συμβαίνει 
πολλάκ-.ς μεταξύ επισκόπου και 'ερέινς" 
ή εφημερία αγοράζεται άντί 2 0  λιρών, 
συνέβη ενίοτε ληστής διαβόητος νά χ ε ι 
ροτονηθώ, αίφνης πρεσίύτερος. Ούτε ηθικά 
προσόντα απαιτούνται, ούτε ή έκ παίίων 
άγωγή, ούτε ή διά τού κηρύγματος ερ
μηνεία καί εφαρμογή τών θεμελιωδών του 
Χριστιανισμού αληθειών έπι τόν οικογε
νειακόν καί τόν κοινωνικόν βίαν. Ο: λό
γοι ούτοι τού επισήμου ςένου και τοι 
δεν είναι άμοιροι υπερβολής, ουδέ·/ ήττον 
χαρακτηριζουσι ζωηρό); τήν εν τή ημε- 
τ'έρα εκκλησία επικρατούσαν χαλαρά·/ και 
έ κ ρ·, .· μ : ι --.· .· κατάστασιν.



ΑΝΑΤΟΛΙΚΗ ΚΠΙ0ΕΘΡΗΣΙΣ.

Τούτων ούτως έχόντων ούτε τα!ς α
παίτησε σι καί τή, προόδω τού αίώνος σύμ
φωνα θά βαδίσωμεν, ούτε τόν έκπολιτι- 
στικόν άγώνα τής ’Ανατολής, 8ν μετά 
τοσαύτης πεποιθήσεως άνελάβομεν, θά δυ- 
νηθώμεν ποτέ νά κατορθώσωμεν' άξιούν- 
τες  νά θεωρωμεθα υπό πάντων ώς τό 
πρότυπον τίιν εν τή, Ανατολή εθνών ο
φείλομε·/ νά έργαζώμεθα άνενδότως πρός . 
τούτο' διά δ ε τ ή ς  δ'.αδόσεως τής ά λ ή
θ ο υ ς  π α ι δ ε ί α ς  μόνον, άς ήμεθα βέ
βαιοι, ότι θά φθάσωμεν εις τόν σκοπόν, εις8ν 
ϋπ αυτής τής Θείας προνοίας προωρίσθηαεν 

Ούχί βεβαίως ή στέρησι; των άπαι- 
τουμένων ηθικών καί υλικών μέσων είνε 
ή αιτία τής νυν οπισθοδρομήσει·/; ημών έν 
τήι πορεία των εθνών, ά λλ’ ή παρ’ ήμΐν 
έλλειψις καλής καί ίσχυράς Οελήσεως.

Ας μ.ή μάς εκφοβιζη ή ένυπάρχ ουσα 
ίσως ιδέα, ότι εινε δύσκολος ή επί τού ί 
παρόντος πραγματοποίησις αυτής, κα- : 
θοτι τά πρός τούτο μέσα, ώς καί προη
γουμένως ύπεδείξαμεν, είνε άπλούστάτα' j 
άρκεΐ νά άρωμεν διά παντός έκ τού μέ- ‘ 
σου τό αίτιον, τό διαιωνίζον τήν έπ ιζή- ] 
μιον και επι τοσούτον επασχολούσαν καί j 
επιβραδύνουσαν τήν πρόοδον τού έθνους | 
καταστασιν τού κλήρου τής σήμερον, τήν \ 
έλ.λειψιν τούτέστι « μισθοδοσίας αυτού, ί 
Οι υπηρέται τής θρησκείας πρέπει νά έ- 
χω σι μισθόν, καί ό μισθός των νά ήναι j 
μόνιμος « (Μακαρέλ Στοιχ. Δημ. Δικ. 
σελ. 1 1 3  ί είναι ό μόνος όρος δι’ ού θά 
αποκτήσωμεν κλήρον εύπαίδευτον μεμοο- 
φωμένον καί άξιον τής αποστολής 'του, 
και αυτόθι κατέληξαν πάντες, όσοι πεοί 
τού ζητήματος τούτου έπραγματεύθησαν. | 
Ούτω δέ ούδέν άλλο εναπομένει ή ή δέ- I 
ουσα αϊτού έφαρμογή έν έκαστη τών 
καθ’ ημάς κοινοτήτων 'υπό των ποοκα- 1 
θημένων έν τή, εκκλησία κληρικών καί 
τών λοιπών προκρίτων, ώς καθήκον καί 
χρέος αναπόφευκτο·/ έχόντων νά προΐ
σ τα μ α ι αείποτε καί ν’ άναλαμβάνωσι—  
τη  επιβοήθεια βεβαίως καί τών λοιπών 
ομογενών, οϊτινες άς τό όμολογήσωμεν 
έγκαυχώμενοι πώποτε δέν ήρνήθησαν φι- 
λοτίμως πάνυ νά συμπράξωσιν αύτοΐς—  
πδν τό μφορών έν μέρει μέν τήν πρόοδον j 
και άνάπτυξιν έκάστης κοινότητος, κα- ί 
θό/ου δε σύμπαντος τού έθνους.

Μ. ΓΣΑ Κ ΥΡΟΓΛΟ ΥΣ,

ΙΟ Υ Λ ΙΑ .

Λ I ή γ  η μ α 

(Συνέχει* ίδε Φυλ. ΙΛ'. καί τέλος.j

Γ .

Περί τήν 2 .  μ . μ . τής έπιούσης οί 
φοιτηταί τής νομικής ισταντο ποό τής 
σχολής των περιμένοντες νά ψθάση ή 
ούρα τού μαθήματος, ότε τις των συμ
μαθητών έφάνη είς τινας γωνίας κραυγά- 
ζων καί σείων δια τής χειρός εφημερίδα 
ήν έκράτει.

Τί συμβαίνει ; τ ί  τρ έχ ει;  ήρώτησαν 
όλοι έκεΐνοι ό έσμός τών ζωηρών.

—  Δέν έμάθετε ; Ί1  ήρωΐς μας, ή ’Ι
ουλία, εκείνη διά τήν όποιαν τρελαίνεται 
ο φίλος μ α ; Ίίορΐκος, είναι έκδεοιη,τημένη 
πρώτης τάξεως !

—  Ψεύδος 1 έκραύγασε φωνή τις έξελ- 
θούσα έκ τού σμίλου.

—  Καλά ! άπήντησε πρός τόν διακό- 
ψαντα δ κρατών τήν εφημερίδα, είτα  δε 
εςηκολούθησε λαλών πρός τούς άλλους.

—  Κρίμα είς τήν σεμνότητα μεθ’ ής 
διήρχετοΙ Είναι διεφθαρμένη, είναι κλ έ- 
πτρια ! τούτο δέ είναι τόσον αληθές, όσον 
ότι είναι ημέρα καί ότι ενώ ό.ου.άζοαα·. 
Λουδοβίκος.

—  Συκοφαντία! αφήσατε τήν δύστη
νον νεάνιδα ήσυχον, καί μή θέλητε να 
π α ι,η τε  μέ τήν δυστυχίαν, διέκοψε·/ ό 
πτωχός τής ’Ιουλίας φίλος προσερχόμενος. 
Ί ι  σάς πταίει τό ατυχές κοράσιον !

—  Π τω χέ υ.ου ροιμαντικέ .' πόσον σέ 
λυπούμαι! Σε έμάγευσαν, ώς φαίνεται, οί 
λαμπροί τής ’Ιουλίας οφθαλμοί, και έχα- 
σες τάς φρένα; σου ! Δια νά σε αποδείξω 
όμως ότι δεν λέγω λόγους, άλλά πράγ- 
μ.κτα, ακουσον καί σύ καί όσοι άλλοι δέν 
πιστεύετε, ακούσατε.

Έ κτυλιςα ς τήν εφημερίδα καί άναβάς 
επι τίνος λίθου τού πεζοδρομίου άνέγνω.

« Αύριον θά δικασθή, έν τώ  πλημμε- 
λ.ιοδικείω νεάνις τις συλληφθεΐσα χθες τό 
εσπέρας έν τή  όυώ ..  κλέπτουσα έκ τίνος 
καταστήματος τίμιου καί ήσυχου πολ·.-
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του πράγματα πολύτιμα. Ή  κόρη αύτη 
νεωτάτη τήν ηλικίαν κα] ωραιότατη ο
νομάζεται Ιουλία Έπερνώ.

Λέγεται δέ ότι ανήκει είς συμμορίαν 
κλεπτώ ν διωργανωμένην και ότι έχει 
κάμει καί άλλας κλοπάς. Ή  δίκη θά 
ήναι λίαν περίεργος καί Οά συρρεύση αρκε
τός κόσμος είς το όικαστήριον.»

—  Έπείοθητε λοιπόν, φίύ.οι μου, ό
τ ι  ό άγγελος μ.ας ήτο διάβολος μ ετα- 
μορφωμ.ένος και ότι δέν πρέπει νά έμπι- 
στευώμεθα είς τάς ωραίας ·, Καί έπειτα 
μέ κατηγορείτε ένίοτε ότι προτιμώ νά 
καταδιώκω τ ά ; άσχημους! Ά λ λ ά  μήπως 
¿λάβετε καιρόν νά φιλοσοφήσετε έπί τών 
ανθρωπίνων πραγμάτων; Κυνηγεΐιε φίλοι- 
μου, άδελ ί μου,τάς άσχημου,-,διά νά έχ ε
τε  έλπίδας επιτυχίας.ΓΟπωςδήποτε χαίρω 
διά τό συμβάν τούτο, διότι ήδυν/ίθην 
δι’ αυτού νά σάς αποδείξω τήν θεωρίαν 
μου ταύτην αναμφισβήτητου. Ή ’Ιουλία 
σας περιεφρόνησε τόν Ερρίκον, όστις β ε
βαίως θα τη  προσήνεγκε πολλά, διότι θά 
είχεν άλλους καλλίτερου:, πλουσιωτέρους 
αύτεύ. Τούτο δ ε, διότι ήτον ωραία' εάν 
όμως ήτον άσχημος.... ώ τότε Οά έτρε- 
λαίνετο δι’ αύτόν. Ά λ λ α  διά νά μή 
πολ.υλογώ, πιστεύω ότι θά κηρυχθήτε 
ΰπερ τής αρχής μου.

Μετά τον αυτοσχέδιον τούτον su b  fr i-  
g lllo  j o v e  λόγον ό ρήτωρ κατέβη τού 
αυτοσχεδίου επίσης βήματος

—  Εύγε ! εύγε ! μάς έφώτισας ! μάς 
έκέρόησας ! ήκυύοντο ές όλης τής πλα
τείας καί έξ όλων τών στομάτων τών.. .· Ί < '?, ·φοιτητών, οιτινες ειχον συρρευσει ιοοντες 
τόν ρήτορα κινοΰντα τάς χεϊρας και κρα
τούντα τήν εφημερίδα καί νομίσαντες 
ότι πρόκειται περί τινες στάσεως ή δια- 
δηλώσεως έκ τών συνήθων.

—  Ά λ λ ά  πού είναι ό ρωμαντικός μ.ας; 
ήρώτησεν ό ρήτωρ. Ίίξηφανίσθη ό δυστυ
χής I Ό  δ.άβολος τήν αγαπά σ τ  ά γ ε- 
μ  ά τ  α !

Τφόντι ό ατυχής νεανίας άκούσας τό 
δ ι ά φ ο ρ ο ν  εκείνο τής έφημερίδος άπήλθε 
λάθρα ιιλαίων καί έ/ων τήν οδύνην έν τή, 
καρό ία Έ σ κέπ τετο  ότι ή κόρη έπραξε 
τό  έγκλημα ολίγον μετά τήν ώραν, καθ' 
ήν ούτος άπεφάσισε νά ϋπάγη, είς τήν 
οικίαν τ/,ς, οπως τή προσενέγκγ τήν συν

δρομήν του. Έ π έπ λη ττεν  εαυτόν, διότι 
δέν έδραμε κατόπιν της, νά έρωτήση αυ
τήν άν είχεν ανάγκην τινός. Έσυλλογί- 
ζετο πάντα ταύτα καί εϋρισκεν εαυτόν 
αδικαιολόγητον, καί έν τή, απελπισία του 
ένόμιζεν ότι εκείνος ήτον ό κύριος τού εγ 
κλήματος ένοχος !

ΙΑ '.

Τωόντι τήν επιούσα ν τό ακροατή- 
ριον τού πλημμελιοδικείου ήτο πλήρες 
ανθρώπων, παρασυρθέντων άπό τήν είδη- 
σιν τής έφημερίδος. Τό ήμισυ ώραΐον τού 
ανθρωπίνου γένους, είς τήν περιέργειαν τού 
όποιου ό κόσμος οφείλει τήν δυστυχίαν καί 
τάς συμφοράς του, άντιπροσωπεύετο υπό 
πολλών κυριών κατεχουσών τάς πρώτα; 
θέσεις τού ακροατηρίου. Μαρήσαν ωσαύτως 
και οί φίλοι ημών φοιτηταί, οί μάλλον έν- 
όιαφερόμενοι είς τήν παρούσαν ΰπόθεσιν, 
θορυβούντες, άστεϊζόμενοι καί λέγοντες 
μυρίας όσας τών ανοησιών εκείνων τών 
μεστών ευφυΐας και παρισινού άλατος.

Έ π ι τέλους παρουσιασθέντων τού πα- 
θόντος. τής άδικησάσης καί τών μαρτύ
ρων, ηρςατο ή δίκη.

"Αμα επεφάνη τό  ώραΐον και ώχρον 
τής ’Ιουλίας πρόσωπον καί τό χάριεν α
νάστημά της κλίνον ·ΰπό τό βάρος τή ; 
φοβέρας δυστυχίας, διηγέρθη ψίθυρος δια- 
δραμών τά δικαστήριον όλ.ον.

—  Τόσω νέα, τόσω ωραία, καί κα
κούργος ! έλχγόν τινες.

—  Πού κατήντησεν ό κόσμος ! έλεγον 
άλλοι

—  Ή  κοινωνία εΰρίσκεται είς άπο- 
σύνθεσιν !

—  Ό  νόμος πρέπει νά φανή, άμείλη- 
κτος' πρέπει νά κτυπηθώσι κατακέφαλα 
αάτοί οί κ α τ ε ρ γ  α ρ α ι ο ί !

Αί κυρίαι έπίσης ευρον αφορμήν νά 
χύσωαιν άπασαν τήν χολήν των εναντίον 
μιάς άνηκούσης είς τό φϋλ.όν των—  α
φού μάλιστα είχε τό ατύχημά νά ήναι 
ώραία!

Ό  δε πτωχός φοιτητής έβυθίσθη εις 
τινα γωνίαν περίλυπος, όπόθεν ήδύνατο 
νά βλέπη καί ν’ άκούη τά  πάντα, -χω
ρίς νά φαίνεται.

Μετά τάς συνήθεις διατυπώσεις τών
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δικαστηρίων’ « πώς όνομάζεσαι, ισού έ- ι 
γεννήθης, τ ί πρεσβεύει;, πού κατοικεί; :> 
καί τά  λοιπά,

—  Κάτηγορεΐσαι ότι έκλεψα; προμδέ; 
το εσπερα; ¿να άρτον, εν τ η  όδώ . . . .  
εκ  τού αρτοποιείου Μαρτίνου, ε ίτε  πρό; 
"Λν Ιουλίαν ο άνθρωπος του νόυ.ου. Τί 
απολογείσαι;

—  Δυστυχώ; ναί, κυρ« μου, έψέλλισεν 
ή Ιουλία.

Νέος ψίθυρο; διέδραμε τάς τά ξει; τού 
ακροατηρίου.

Ί'ίού τό πολύτιμον πράγμ.α τί» ό
ποιον εκλεψεν ή δ υ σ τυ χή ;! ‘είπεν εΐ; 
των φοιτητών.

, ΆληΟώ; μεγάλη ζημία διά τον 
τίμιο·/ καί ήσυχον πολίτην ! είπεν άλλο;.

—  Κ·*ί έ τ ε ι-α  ά ; λέγουν τινε; ότι 
Λεν θέλουν δλοι ο: έφημεριδογράφοι κσέ- 
μ.ασμα ! είπε τρίτο«.

“Α λλο; δέ, καί μάλιστα τινές των κυ
ριών, είτε μή άκοόσαντε; καλώ; τήν ά- 
τταντησιν τ η ; νέα; καί νομίζοντε; δτι 
γ ρόκειται περί κλοπή; πολυτίμων άλ.ηθώ; 
πραγμάτων, είτε προσποιηδέν’τ ε ;  δτι δέν 
ήκουσαν,

Μετά πόση; αναισχυντίας ομολο
γεί τό έγκλημά τη ; ή άναιδής! ελεγον.

' * ’·’ ωΟ'Λΐΐί προ; τούτο, κόρη μου,
•¿•ρώτησε καί πάλιν’  ό δικαστής.

—  ΛυπηΟήτέ με, κύριε πρόεδρε, μή 
μ ’ ¿ρωτάτε' είναι τάσω θλιβερά αύτή λ 
ιστορία! Τούτο μόνον ήξεύρω, δτι δεν 
είμαι τοιαύτη, ο ία·/ με νομίζετε.

—  Δεν άρκεΐ^μόνον τούτο, τεκνον μου, 
πρεπει ν' αποόειςτ,ς την αθωότητα σου.
Την στιγμήν καθ' ·?,·, σε συνέλαβον έκρά- 
τεις είς χε'ιρα; επιστολήν τινα’ πόΟεν 
προήρχετο ή επιστολή αϋτη ;

Ή  κεφαλή τ ή ; δυστυχούς κόρη;, άκου- 
σάσης οτι τό γράμμα εκείνο, τό  όποιον 
κατά τήν βιαίαν φυγήν έκ τ ή ; κατοικία; 
τ η ; έλαβε μεΟ’ έαυτην έν τή  ταραχή της, 
περιηλΟεν εις χεΐρα άλλων, κατέπεσεν 
εκ. της αισχύνης. ΣκεφΟείσα όμως δτι η 
σιωπή της δά καβίστα αυτήν μάλλον ε"- 
νοχον ει; τά  όμματα των δικαστών καί 
τού δημοσίου καί αντλούσα δάρρο; έκ τ ή ; 
απελπισίας της άπεφάσισε ν’ άπολογηδή.
„ 0  ~ *τ *? μου, είπεν, ήτο γενναίος καί 
έντιμος στφατιώτη; φονευδεί; κατά τήν

έφοδον τού Μαλακώ?. ’Απίθανε·; ούϊέν 
άλλο άφήσα; εις ε’με καί τήν μητέρα 
η ̂  τό ^έντιμον δνομά του καί μικράν μου 
σύνταξιν. Έζώμεν άμφότεραι έκ τού 'έσ- 
γουμας ήσυχοι καί ευτυχείς, δτε έπήλ- 
Οε κατόπιν ή ασθένεια καί μ ε τ ’ ολί
γον J  θάνατο; τής μητρός μου. ‘Έμεινα 
ει; τόν κόσμον τούτον μόνη, άνευ ούδε- 
νός στηρίγματος, πρό; δε καί άνευ χρη
μάτων. διότι όλα; ημών τ ά ; εξοικονομή
σει; ειχε καταδαπανήσει ή ασθένεια ’τής 
μητρός μου. Ειργαζόμην παρά τ ι /t κυρία 
και έκ τής εργασία; μου έποριζόμ.ην τά  
πρός τού ζην, άλλά και ή κυρία αϋτη έ -  
πτιόχευσε μ ετ ’ ολίγον. Μή δυναμένη δ» 
νά.εϋρω έργασίανέδαπάνησα δ,τι είχεν ή 
νοσο; μοί αφήσει. Έ π ί τέλου; έπη λ δεν ή 
παντελής στέρησις. Ουδέν άλλο μοί ΰπε- 
λειπετο η ν’ άποΟάνω τής πείνης. Τότε 
μοι εστάλη ή επιστολή εκείνη, τής όποιας 
τό περιεχόμενο-/ μόνον μετά  φρίκης άνα- 
μιμ.νήσκομαι.

Τήν περιεφρόνησα ! Ά λ λ ’ είμον νά 
φάγω δύο ολοκλήρου; ημέρας, καί’ ό θυ
ρωρός απ/,τει τό ενοικιον. Ί 1 κεφαλή μου 
εκαιε, καί ό πυρετός με είχε καταλάβει’ 
εκινόυνευον νά παραφρονήσω. Τά κατόπιν 
συμβά,ντα άμυδρά, ύ ;  όνειρον, πα.ίαταν- 
ται εις τήν μνήμην μου. Μοί φαίνεται 
ν’ άνέγνωσα καί πάλιν τήν επιστολήν, 
ήτις εκυλιετο εις τό δωμάτιό·/ μου. Ό  
δαίμων τής ηδυπαθούς ζω ή ;, ήτις μέ έ- 
καλει μέ τοσούτον ζωηρά χρώματα άφ’ 
ενδί,^ ή πείνα καί ό ές αύτή; θάνατο; 
αφ’ ετέρου μ ’ έτάραξαν καδ’ ολοκληρίαν 
τ ά ; φ:ενας. Έρρίφδην έεω  τού δωμα ίου, 
μή γνωρίζουσα τ ί  πράττω, κατεβην μετά 
σπουδής τήν κλίμακα, ώρμησα έξω  τ ή ; 
οικίας και άρχισα νά τρέχω μέ δλας μου 
τάς δυνάμεις, ως καταδιωκομένη υπό τού 
φάσματος τού θανάτου. Μοί φαίνεται ότι 
έτρε;α  πολύ, διότι, όταν έστάδην, ήμην, 
κατάκοπος. ΓΙαρετήρησα οτι είμον ενώ
πιον μου παράδυρον βπισδεν τή’ς ΰέλου 

J τού όποιου διεκρίνοντο ωραίοι άρτοι.
II πεΐ/α μ ’ είχεν αφανίσει, τά  ώ τά 

μου εβόμβουν, ένόμιζον δτι τά περί έμέ 
αντικείμενα έστρές/οντο. Έρρίφδην έπί 
τού παραθύρου μή έχουσα τήν συναίσδη- 
σιν τής πράςεώς μου, έθραυσα τήν ϋελον,

- ηρπασα τόν άρτον και άρχισα νά κατα-

ι
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νψοχδίζω αυτόν μετά μανία;. Με συνέ- I 
λ.αβον. Ί Ι  μόνη μου άπάντησι; εις τ ά ; 
ύβρεις, ά ; μοί έπεδαψίλευον ή το’ αφή- 1 
σατέ με νά φάγω πρώτον καί κάμετε με j 
δ ,τι θέλετε ! Έν τούτοι;, χωρίς νά καμ- 
φδώσιν υπό των παρακλήσεων μου, μέ ιό- ι 
δήγησαν εις τήν φυλακήν. Ίυού τό έγ
κλημα διά τό οποίον κατηγορούμαι, προ- 
σεΟηκεν ή νεάνις κλίνασα τήν κεφαλήν καί 
καλύπτουσα τό ΰπό τώ/ δακρύων κατα- 1 
βρεχόμενον ώγρόν πρόσωπό·/ τη ; διά των 
χειρών.

Τή/ άποστροφή·/, τήν καταλαβούσαν τό 
ακροατήριο·/ κατά τήν έμφάνισιν αύτής, | 
ήρξατο κατά τήν πρόοδον τής απολογίας 
διαδεχόμενη ή συμπάθεια. Έ φ ’ δσον ή 
νέα κόρη προεχώρει, ή σιωπή ηϋςανεν, ή 
προσοχή έπετείνετο καί τό ακροατήριο·/ 
ό’λον συνείχε τήν αναπνοήν μή δόλον ν’ ά- 
πολέση μηδέ λέξιν της Ιουλίας. "Οτε δέ 
έτελείιοσεν, όλων οί όφΟαλυ.οι ήσαν πλή
ρεις δακρύων, μηδ’ αύτών των δικαστών . 
εξαιρούμενων.

Ε ν το ύ το ις ,—  τ ί ;  θά τό πιστεύση; —  
τό δικαστήριο·/ σ/.ετό:·/ κατεδίκασε τήν 
νεάνισα εις τριών ήμερων φυλάκισιν π:ός 
ίκανοποίησίν τού νόμου!

Αι ! έχουσι·/ οί ανθρώπινοι νόμοι τοι- 
αύτας φοβέρας αδυναμ ίας !

Ή  απόφασις αϋτη διήγειρε·/, ιός εικός, 
ούκ’ ολίγον Οόρυβ-.ν, των ακροατών έπι- 
κρίνόντων μ.ετά Τ ίνος δριμ,ύτητος τούς | 
όικαστά-ς. Αίφνης δμως ήκούσδη έν τώ  I 
μέσιο τού Οορυβου ή φωνή.

—  Σιωπή ! σιω—ή ! ήσυμία !
Κυρία όέ τ ι ;  εκ τώ·/ τού ακροατηρίου, 

σχεδόν παρή/.ιξ, έφαί-.ετο ιόσεί θέλουσα 
νά όμ.Γ/.ήση. ’Αφού άπεκατέστη ήσυμία 
τις. —  Κύριοι, είπε πλήρους ένθουσια-

νά τήν υιοθετήσω. Ά ;  μ.αδη καί αύτή καί 
πας άλλος ότι ό Θεός ουδέποτε έγκα- 
ταλειπει τούς ηθικούς καί ενάρετους !

Τό δικαστηρίου όλον έξερράγη εις ζωη
ρότατα; επευφημίας.

—  Καί έγώ Οά προσδέσω άλλο τι, 
προσέδηκεν ό γνωστός ήμίν Ερρίκος, ε'σ- 
ειρπύσας απαρατήρητος εις τό 'μέσον τού 
δικαστηρίου, διαρκούση; τής ταραχής ήν 

ÍANAT. ΕΠ ΙβΕΩΡΙΙΣΙΣ.)

διήγειρε·/ ή πρότασις τής άγαδής κυρίας. 
Είμαι εκείνος όστις έπότισε πολλάς π ι
κρίας ει’ς τήν νεάνιδα ταύτην. είυ.α·. ε
κείνο; δστις τή  έπέστειλε τό αϋδαόε; 
γράμμα, καί θέλω έδώ νά ζητήσω πα
ρ’ αύτής συγγνώμην καί νά τή  προσφέρω 
τήν χείρά μου. Ο υίει; φόβος, μή νομ.ί- 
σητε ότι πράττω τούτο μάριν τώ/ μρη- 
μ.άτων τ ή ; κυρίας. Ό  πλούτος μου είναι 
ικανός ν’ αποκρουσ/ι πάσαν τοιαύτην 
ιδέαν. Είμαι ό Ερρίκος Δέ·...

Νέαι ένδουσιώδει; έπευφημ.ίαι ΰπεδέ- 
χθησαν τούς λόγου; τού νεανίου. Εις μ.ό- 
νος δέν έπευφήμ.ησεν, ά λλ ’ έπεφάνη ω 
χρός καί κλονούμ.ενος πρό τω ν κιγκλί- 
δων τού ακροατηρίου άκούσας τούς λό 
γου; τούτους.

—  Σάς ευχαριστώ, κυρία, άπό καρδίας 
ϋπέλαβεν αιδημ.όνως ή ’Ιουλία, καί δέχο
μαι μ ετ ’ ευγνωμοσύνης τήν πρύτασίν σα«. 
Ώ σ α ύ τω ; ευχαριστώ καί ϋμ.άς, κύριε, 
προσέδηκεν άποτεινομ.ένη πρός τον νεανίαν, 
καί σάς συγχωρώ έκ μέσης καρδίας. Ιίάς 
σ έμων μρήμ.ατα δικαιούται έν τώ  κόσυ.ω 
τουτω νά Ο'.ωρή τού; δυστυχεί;, οπον; 
δ έλη καί νά "κρίνη περι αύτών κ α τ’ άρε- 
σκειαν. Σ ' ;  συγχωρώ, αλλά δέν δύναμαι 
νά δεχθώ τήν χείρά σας. Γνωρίζω ένα, 
όστις μ.έ συνεπά'ίησε δυστυχή, ό'στις. 
ενώ σείς οί άλλοι διεσκεδάζετε μέ 
τήν άπελπισίαν μ.ου. είχε τήν αγαθότητα 
νά σάς έμποδιζη, ε’ς τού όποιου τόν νούν 
είμαι (ίεβκία, κακό; διαλογισμό; περί τού 
χαρακτήρ.ς μ.ου δεν διςγέρΟη, έ·ώ ο; άλ
λοι έρριπτον κα τ’ έμού λίθο·/ αναθέματος, 
διότι ντο καρδία εύγϊνή; καί άγία. "Αφού 
ό Θεό; έ- τή  απ.ίρω αυτού άγαΟότητι μέ 
κατέστησε·/ ευτυχή, ά ; κάμω καί έγώ ένα 
τοιούτον. Προσφέρω είς αύτόν τήν μείρά 
μ.ου.

Τού; λόγου; τούτους έξηκολούδησε 
κραυγή τις καί ταραχή έν τώ  ακροατηρίω. 
Ό  ευτυχής νεανίας, 6/ όλοι γνωρίζομε·/, 
ήδέλησε νά όρμ.ήση, ό'πο»; άσπασδή τό 
γλυκύ στόμ.α, τό άναγγεΐλαν τόν ώραίον 
τούτον λόγο·/, άλλ’ ή αιδώς, ή φυσική 
του δει/.ία καί ό άτολμος χαρακτήρ του 
τό/ έκράτησεν, ή δε μεγάλη εκ τής άρρή- 
του χαράς συγκίνησις έρριψεν αύτόν λ ει- 
πόδυμον ε:’ς τάς άγκάλας τών φίλων του.

Κ Ι.
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Cl ίφτμεριδογράφο* —  ¡/ι τήν άδειαν 
των —  άγαπώσιν ολίγον τα  ψεύδη, αλλά 
τήν φοράν τχύτην δέν δυνάμεθα νά επιρ- 
ριψωμεν όλην τήν εΰθύνήν είς τούς συν- 
τάκτας τής δημασιευσάσης τήν ψευδή 
περι τής κλοπής είδησίν εφημερίδας. Λύτη 
τ.τον έπινόησις ζαχαροπλάστου τινός, ος-ις 
έλπ ιζε νά κάμη αρκετήν πώλησίν γλυ 
κισμάτων και ποτών κατά τήν ήμέραν 
τής όίκη.ς, ό ιεγείρων τήν περιέργιαν τού 
κοινού, διότι εϊχε τό κατάστ/,μά του 
πλησίον τού δικαστηρίου.

Τρεΐς ημέρας μετά  ταύτα ήτο Κυριακή 
—  ετελυύντο οι γάμοι τού V icto r S a r -  
d ou , διακεκριμένου δραματικού συγγρα- 
φέως έν Παρισίοις, μετά  τής δεσποινιδος 
Ιουλίας Έπερνώ, ής α: παρειαι είχον α- 

ναλ.άβει τό πρώτον των ρόδινο·/ χρώμα καί 
ήτις ίλαμπεν Ικ  καλλονής καί χάριτΟς.

Τ έ λ ο ς .

Ά φ ι ε ρ ο Ο τ α ι  τ  ώ φ ί λ φ
ΑΝ ΔΡΕλι I. ΔΕΛΙΙΓΙΑΝ.ΝΗΐ.

ΛΑΜΠΡΟΣ Γ .  ΠΔΝΑΓΙΩΤΟΠΟΓΛΟΣ.

Β Ι Β Λ Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α .

Ε Ρ Μ Η Ν Ε ΙΑ

ΣΥΝ ΟΠΤΙΚΗ  Κ Α Ι Ε Κ Λ Ε Κ Π Κ Η  

TQN

ΕΥΑ ΓΓΕΛ ΙΩ Ν .

Λαβόντες πρό καιρού παρά φίλου τό 
ίτπό τον ανωτέρω τίτλον βιβλίον’ εθνικόν 
άμα δέ καί θρησκευτικόν φρόνημα έκι- 
νησιν ημάς, όπως όώσωμεν δημοσία κρί- 
ΓΓ' '  ' ‘ " ‘“'Γ επ’ αυτού καί ννωστοποιήσω-

μεν αυτό καί τοίς άναγνώσταις τής 
« Ανατολικής Έκιθεωοήσεως β .

’Ενώ σήμερον, μ ε τ ’ άλ.γούσης καρδιας 
τό λέγομε·/, τό θρησκευτικόν έν Έ λλα δι 
^ρό-.ημα έχαυνώθη, άξιον απορίας άμα 
δέ καί θαυμασμού είναι, αληθώς, νά φανή 
έν ήμΐν. έν μέσω τής θρησκευτικής τα ύ- 
τ/.ς ψυχρότατος τοιούτον σύγγραμμα, 
μέλλον νά λ.άβη έν μέν τή  παρ’ ήμΐν 
θεολογία ιδίαν θέσιν, παρά δέ τώ  λα δ  
ήμών καλήν έπιδεξίωσιν.

Καί περ αγνώστου ήμΐν τού συγ
γραφέως τού ανωτέρω Συγγράμματος, 
οΰχ  ̂ή ττον, εκ τε  τού τρόπου τή ς 
μεθόόου, των προλεγομένων καί τής ά- 
φιερώσεως τού συγγράμματος τό όποιον 
ο συγγραφεύς, καλώς ποιών, άφιεροΐ τοΤ; 
απανταχού τού Ελληνισμού ένδιαφερο- 
μένοις ΰπέρ τής μελέτης καί διαδόσεως 
τού λ ό γ ο υ  τ ο ύ θ ε ο  ύ—  κρίνοντες, 
δυνάμεθα να ίσχυρισθώμεν, οτι ό συγγρα 
φεύς όέν έκινήθη εις τήν συγγραφήν τού
του ούτε δι’ έπίδειςιν ουδέ δια συγγρα
φικήν δόξαν, ώς δυστυχώς οι πλεΐστοι

| παρ’ ήμΐν πράττουσιν, αλλ’ άποβλέπων 
μάλλον εις τάν παρούσαν κατάστασιν 
τής θρησκευτική; άμελείας τού γένους 
ήμών. Αξιομνημόνευτοι οι λόγοι μεθ’ ών 
άρχεται τό σύγγραμμα αύτοΰ, αποτεινό
μενος πρός τό κοινόν καί τούς όποιους 
παραθετομεν ενταύθα όπως κρίνρ ό ανα
γνώστης περί τού συγγραφέως.

« "Ηχων ακράδαντον πεποίθησιν είς 
β  τήν θρησκείαν τ ω ν  Αγίων Γραφών καί 
» πιστεύων ότι πάσα γνήσια αρετή πη- 
β γάζει εκ τ ή ; εφαρμογής των άρχών 
β τού Ευαγγελίου, προσφέρω τήν Σ υ-
* ν ο π τ ι κ ή ν  καί Έ κ λ ε κ τ ι κ ή ν  
» ταύτην Ε ρ μ η ν ε ί α ν  είς τήν μ ι -

| β λετην τού κοινού ώς ¿βολόν, πρός
! Β ίζίσχυσιν τής Χριστιανικής Εκκλησίας 

ι·κ α ι προαγωγήν τού κατα Χριστόν Έ λ -  
» ληνισμού £ν γένει.—  Μάτην μεριμνώ- 
» μεν περι τής ατομικής ήμών εύημε- 
β ρίας καί τού μεγαλείου τού ήμετέρου
* Έ°νους, ενόσω αι "Αγιαι Γραφαί δεν 
β μεκετώνται, τό Ευαγγέλιο·/ δεν κ·**
» ρύοσεται καί αι άρχαί τού Χριστια- 
β νισμού δέν εφαρμόζονται. Β

Καί ταύτα μέν περί τού κυρίως σκο
πού τού ανωτέρω συγγράμματος.
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Πριν ή τ ι ς  ερμηνείας τήν έπιχείρησιν 
έπιχ ιρήση ό συγγραφεύς. !/<*>/ ύπ δψιν, 
καθοοο' δυνάμεθα εκ τε  τού ύφους τού 
λόγου καί τού τρόπου τών προλεγομ.έ /«ον 
νά έννοήσωμεν, ότι ή αρχή τών Ευαγ
γελίων αγνοείται είσέτι ύπό τών πλεί- 
στων καί ότι πολλοί, δυστυχώς καί παρ’ 
ήμΐν σήμερον, άπιστούσιν είς τ ε  τό γνή
σιον καί θεόπνευστον τών ιερών Ευαγ
γελίων, διεζήλθε δι’ ¿λίγων μέν πλήν 
ώφελίμ.ων καί πρακτικών παρατηρήσεων 
τά  κυριώτερα υ.έσα, άτινα δύ/ανται καί 
τούς εν ^άγνοια νά διαφωσίσωσι καί τούς 
μή τό γνήσιον μάλιστα δέ τό θεόπνευ
στον παραδεχομένους νά διδάξωσι.

Αίαν λ.υπ/ύμεθα,ώς μή έπιθυμούντες νά 
παραβώμεν τά  όρια καί τού; κανόνας τής 
βιβλιοκρισία;, επειδή δέ/ δυνάμεθα ν’ άνα- 
φέρωμεν ενταύθα τεμάχ ιά τινα έκ τών προ- 
λεγομ.ένωνάφορώντα τινωτέρω ζητήματα.

Μετά τών προλεγομένων έπεται ή ερ
μηνεία τών θείων Ευαγγελίων’ πλήν, 
έάν συγχωρήται νά παρατηρήσωμεν, ί/ 
μό/ον έλύπησεν ήμάς τό όποιον αποβάλ
λει άπασαν τήν φιλολογικήν καλλιέπειαν 
τού συγγράμματος: ότι τά  ευαγγέλια δέν 
ήρμηνεύθησαν κατά τό πρωτότυπον άλλ’ 
εν μ.εταφράσει. Καί λ.υπούμεθα μέν, διότι 
ή πρωτότυπος τών Κύαγγελ.ίω · γλώσσα 
δέν είναι παρά τώ  λαώ σκοτεινή’ διότι 
ορέγεται νά σμιλή πολλ.άκίς έν τή  γλώ σ- 
ση του κατά τήν γλώσσαν τή ς Γραφής. 
Παν τό σκοτεινόν έν τή Γραφή παρά τώ  
λαώ είναι λέξεις τίνές καί τινες φιλοσο- 
φι/.αί θεωρίαι τού κατά Ίωάννην Ευαγ
γελίου, άίτινες διά τής μεθόδου τής ερ
μηνείας ήν ήκολούθησεν ό συγγραφεύς ήμών 
ήδύναντο νά καταστώσι καταληπταί. 
Πλήν, επειδή ούτως έπέπρωτο νά γί/η, 
συμμορφούμεθα μ.ετά τής γνώμης τού 
συγγραφέως, καί άλλως ώς μεταχειρισθεί; 
μετάφρασιν ούχί τάς έν Κχντχβριγία καί 
Μελάτη, γενομένας. αι-ινες φέρουν τόν α
ναγνώστην είς άειόικν, άλ.λά τήν τού αοι
δίμου Βάαβα, ήτις πανθομολογεΐται ώς 
καλλίστη καί κατά τό πνεύμα τώ/ Ευ
αγγελιστών παραφρασθεΐσα. Ό  τρόπος 
τής έρμηνείας, όστις είναι έν ειόει σημει
ώσεων, ε'ναι καθ’ ήμάς εύμέθοδος, επι
τυχής’ διότι ό συγγραφεύς δέν ήκολού- 
θ/~ί τήν πορείαν ερμηνευτών τινω.ν ο'ί-

τι·/ες άγνοούντες τόν σκοπόν τού χριστι
ανισμού έ,ήτασαν τας Γραφάς ούχί πνί.υ- 
ματι/.ώ; άλ.λά γραμματολογικώς. II μ ί- 
θιδνς λοιπόν τού συγγραφέως τής πα
ρούσα.; έρυ.ηνεία; τών Ευαγγέλιο/·/ παρ’ 
ήμΐν κριτχΐς δύναται νά έπιφέρη εις τους 
άναγ/ώστχς καλα άποτελέσμ.ατα Λιοτι 
ό συγγραφεύς εχων βοηθούς τήν πρά;ιν, 
τήν μόνην βάσιμον επιστήμην, καί τας 
ερμηνείας τών αρχαίων ερμηνευτών οιον 
τού θείου Χρυσοστόμου κτλ.. τοσούτω 
σαοώς, τοσούτω εΰλήπτως ήρμήνευσεν έ- 
κάστην ερμηνείαν χρείαν έχούσης φράσιν, 
ώ στε ό αναγνώστης άντι/.αμοανε; και 
ίν/οεΐ λογικώς τ '  άναγινωσκόμενα. Προ- 
νοώμεν ότι τινες άεροβατούντες και μή έπι 
βασίμων άρχών τεθεμελ.ιο/μ.ένοι θά μ-εμ- 
φθώσι τού συστήμ.ατος τούτου καί έν 
γένει τού συγγράματος όλου’ πλήν εάν 
ϋπομνήσωμ.εν ότι ό συγγραφεύς γραφών 
άπέβλεπεν ούχί είς τήν τάξιν τών λ.ογίων 
άλλ’ είς τού; πολλούς, τόν λαόν, τήν 
ίσχυράν ειλικρινή καί φιλόπονον ταύτην 
ταξιν, ή τ ι ; εί-αι το θεμέλιον παντός έ 
θνους, θα δικαιώσωσι βεβαίως τόν συγ
γραφέα ένεκα τής αγαθής αυτού προχι- 
ρέσεως.

Τελ.ευτώ/τες οφείλομεν νά σημειώσω- 
μεν οτι ό συγγραφεύς αγαπών τήν φι- 
λ.οκαλ ίαν ¿κόσμησε τό συγγραμά του καί 
δι’ εικόνων, μ.ά/,ιστα δέ τον θαυμασμόν 
τού αναγνώστου έπισύρουσιν τά  εν αρχή. 
παρεντιθέ-τα τεμάχια τών χειρογράφων 
των Εύαγγελιω/, τα  όποια σώζονται εν 
διαφόροις βιβαιοθήκαις.

Α. I. ΠΑΙΙΠ ΑΛΟΠΟΓΛ 0 2

Κ Α Ζ ΙΜ ΙΡ  Δ Ε Λ Α Β ΙΝ

ΜΕΜΜΟΝ 

ΠΟΙΙΙΗ.ν Ε Ι2 Α-Μ Α ΤΑ ΤΕΣ3Α ΡΑ .

.ΑΣΜΑ ΠΡΩΤΟΝ.

Ο Α Ι Γ Ο Φ Υ Λ Α Ϊ -

Καθ’ έκάστην έπί τού βράχου τούτου 
ό έρως μου μ ' επαναφέρει’ καθ' έκάστην 
τούς πόδακ εχων γυμνούς και τό πρό.-
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σωπον ασκεπες, φθάνω άσθμαίνων μέχρι 
τής έρημου κοουφής, άφ’ ής βλέπω’ τήν 
έλαίαν, ή τι; εις τό άκρον τής κατοικίας 
σου υπάρχει. ’Εκεί διαμένω ΰπό το κυ- 
ανούν χρώμα ουρανού άκτινοβολοϋντος- 
ε.νεί π ίπ τω  ΰπό τόν καύσωνα τής αε- 
βημ.ορι«ς,εκεΐ τεθώ  νά πέσω έκφέρων τήν 
τελευταία·/ πνοήν τής ζωής μου.

Σέ άγαπώ Ά δ δ α  καί ΰπέρ σού θνή
σκω- σύ δέν θά με / υπηθ/,ς;

Σε άγαπώ μετά  φρίκης, ώ ωραία καί 
τω ν αραιότερων γυ·.ή. Τρέχω να σε ίδω, 
οεύγ- οταν με π / ησιάσης· πρός σε όμι/ών, 
αισθάνομαι, οτι ζώ , κ;-ί τό ψύχος του θα
νάτου έρχεται νά παγώσ/, τήν φωνήν μου, 
εάν σύ πόρρωθεν μέ καλής. "Οταν, άφω
νος ενώπιον σου, αίσθάνομ’ έμαυτόν Λ.ει- 
ττοφυχουντα, σύ ώς παίγνον διηγείσαι εις 
τούς συντρόφους σου τήν ωχρότητα τού 
προσώπου μου. Έν τούτοις, χωρίς νά 
ωχριάσω, λύκαιναν έγώ εις τα  όρη έπνιξα.

Σε αγαπώ Ά δ δ α , καί υπέρ σου θνή
σκω- σύ δεν θά με λυπηθής;

Ζηλότυπος, έπιφθονώ τήν αδελφήν σου. 
κοιμωμένην επί τής κλίνης σου, ένθα ό 
βραχίων αυτής σε περιπτύσσει ερωτικώς, 
τήν πνοήν σου άναπνΐουσαν καί οιλ.οϋσαν 
καί αυτήν τό κομβολόγιου, τά όποιον τό 
ροδόχρουν στόμα σου «σπάζεται. Ζηλό
τυπος. όταν νήπιον, τό όποιον σύ θέλεις 
νά φιλήσ/.ς, άποστρέφον τό πρόσωπόν 
του, δυσχεραίνει κατά σού, ό άήρ με 
φλογίζει κ ’ αισθάνομαι παρερχόμενα τ ’ ά- 
πολεσθέντα φίλημα-.ά σου, τά  όποια τό 
πκιόίον αποφεύγει.

Σέ αγαπώ, Ά δ δ α , καί υπέρ σου θνή
σκω- σύ δέν θά μέ λυπηθής ;

’Εάν σέ όνειρεύωμαι, διατρέχει τό πυρ 
εις τάς φλέβας μου- τ ό τ ’ έξυπνοι καί τ ’ 
όμ.μα μου σέ θαι μάζει- έν ω παρούσα δέν 
είσαι, καταβρέχω διά τών δακρύων μου, 
συσφιγ/.ω εις τάς αγκαλας μου τήν άφανή 
εικο-.α σου, έκδοτο; όλος εις τάς μ.αταίας 
θωπείας μου. Τό δε στόμα μου, τό 
όποιον σέ ζητεί καί τρέμει άπό πόθου, 
παροτρύνει άπατώμενον τήν κατακαίου- 

? 'ό γ α , καί διανοίγεται, όπως 
δράςη πάλιν ευτυχίαν, τήν όποιαν ονει
ροπολεί.

Σε αγαπώ, Ά δ δ α , καί υπέρ σού Ονή- 
σκοι- σύ δέν θά μέ λυπηθής ;

_ £ -{*‘ f l  «ληθεία πτω χός' άλλ’ ούδε" 
μία  ̂θυσία ηδυνατο νά έλαττώση τή ς 
καρόιας μου την άφοσίωσιν- χάριν σο  ̂
ήθελον βυθισθή εις άβυσσον άφρίζουσαν, 
καί χάριν σού ήθελον τολμήσει 'νά δ αβώ 
τόν κρημνόν τούτον. ’Εάν -.0 αίμά μου 
ήθελες, εγώ όστις πανταχού σέ αποφεύγω, 
ήθελον έλθει προσφέρω·/ αυτό εις σέ νά 
πέσω κατά τήν ο'ιάβασίν σου. Άνήρπλου- 
σιώτατος, τ ά  πάντα ίιδω ν σοι, δύνατκι 
να σοι όώσγ, τούτου πλέον ;

Σέ άγαπώ, Ά δ δ α , καί υπέρ σού Ονή- 
σκοι- σύ δέν θά μέ λυπηθής ;

Βοσκός.? / μόνο/ άγαθίνεχω,τόν σταυοόν 
τούτον έκ ξύλου έίένου. Αυτόν τρέχω εις 
τήν θύραν σου άπόψε να καταθέσω. Προς 
τούτοις έχω  καί τήν κιθάραν μου, λά- 
λησον κ ’έγώ ευθύς θραύω τάς χορδάς αΰ- 
.ας, τών οποίων οί ηχοι επαρηγόρουν τήν 
οδύνην μου Ο κύων μ.ου εί/αι φίλος υ.ου : 
και αυτού δήμιος γίνομαι- ά χ  ! λάλησον, 
κ ’ εγώ φονεύω μ.’ όλην τήν αθλιότητα 
ημών, τήν μονάκριβον αίγα τού πονανίου, 
ή τ ι ; τρεφει τήν μητέρα f/ου υ.έ τό γά -
λ ’ αιίτής.  ̂ ‘ ‘

Σέ αγαπώ Ά δ δ α , καί υπέρ σού θνή
σκω- σύ δέν Οά μέ λυπηθής;

’Αλλά σύ μέ καταβάλλει; εύφροσόνως 
δ.ά τών σκληροτήτων σου. Ά κουσον! θά 
υπάγω εις τό σκότος νά παραμονεύσω 
τήν επιστροφήν σου- σύ Οά γεινης λεία 
μου, αχάριστε, καί ό έρως μου, αί Οω-
πείαι μ,ου διά σέ έτονται άνευ οίκτο·/
και όμ.ως Οελ:·> ν’ απολαύσω τήν απάν
θρωπο·/ αυτήν ευτυχίαν, έσέ ν’ απελπίσω 
κ εγω αυτός ν’ αποκάμω καί τήν επιού
σαν νά σ ’ ε ίπ ω : Ά δ δ α , έσέ πλέον δεν 
άγαπώ  /

"Ο χι, Ά δ δ α  μου, εγώ θνήσκω υπέρ 
σού- καί σύ δέν θά με λυπηθής ;

Θνήσκω σύ τά ήΟέλησας: ή δύναμις 
μ ’ εγκαταλείπει- τά  ύμματά μου άπέ- 
καμον καί ανοικτά κατακαίονται υπό 
τών δακρύων μου, αναπνέω τόν θάνατον 
εις την εύωόίαν τών άνθέων υπό τά  πυρά 
τού θέρους τό σώμά μου φρίττει. Τουλά
χιστον ένώπιόν σου ποτέ θά διέλθη, τό 
φερετρόν μου, ϊν* κρύψης τήν περιφρόνη- 
σιν σου, αποστρεφουσα τό πρόσωπον, μή 
γελασης περι τής πενθούσες μητρύς μ.ου. 
ή τι: θά σ ειπν : ΐδέ τό έργον σου ·
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■Άδδα, διά σέ θ' άποθάνω- καί σύ δεν 
θά μέ λυπηθής ·,

ΑΣΜΑ Α Ε 1Τ Τ Ρ 0Ν .

Α Λ Λ Α .

Ά π ε λ θ ε  βοσκέ μου, εις τούς άγρούς 
να ψάλ.λης άπό θάμνιον εις θάμ.νους- ου
δέποτε κόρη τών όρέων ημών παρεδόθη 
δι’ ασμάτων.

Σύ γινώσκεις έάν ή μήτηρ μ,ου ίιπήρξεν 
ώραία ! "Οταν αϋτη διαβαίνη, έκαστος 
λέγει : « ’ΐδ έτε , είναι ή Θηρεσία, ή γυνή 
ένός κακούργου1· » Ά λ λ ’ ό κακούργος 
έκείνος -ήτον άνθρωπος: τ ’ όνομά του έ- 
πίφερε τρόμον εις όλους τούς στρατιώτας 
τής 'Ρ ώ  μ.νς- καί σέ ό κύων σου μόνον 
φοβείται.

Ά π ελ θ ε , βοσκέ μου, εις τού; άγρούς νά 
ψάλλης άπό θάμνων εις θάμνους- ουδέποτε 
κόρη τών όρέων ημών παρεδόθη δι’ ά - 
σμάτων.

Καλέ μου Μέμμιιν, οΰδένα μισεί; καί 
μόνον τ ’ άνθη τών δασών επιβουλεύεσαι. 
Σύ φοβείσαι διά τό πτηνόν τό όποιον 
τρέμει σπαράττον υπό τούς όακτύλους 
σου. Ά λ λ ’ ανδρείος τις σκοπεύων επί τών 
άκτών τούτων, πυροβολεί καί κοιμάται ή
συχος μετά  τήν έκδίκησιν- πλήν σύ ό
νειρα βλέπεις κακά, έάν τά  ερίφιά σου 
δέν έβόσκησαν.

Ά π ελθ ε βοσκέ μ.ου, εις τούς άγρούς νά 
ύάλλν,ς άπό θάμνων εις θάμ.νους- ουδέποτε 
κόρη τών όρέων ημών παρεδόθη δι’ α 
σμάτων.

Σ’ αρμόζει, Μέμμων, ή νεαπολιτανική 
κιθάρα σου όταν χορεύης- άλλά τις σε 
είδεν εις τήν πηγήν, π/.ύνοντα τούς βρα
χίονας σου ποτέ α'.μ.οσταγεΐς, Λι ήμ.έ- 
ραι σου είναι μειλίχμαι, α: νύκτες σου ή 
συχοι* καί άν ή χειρ σου κατέστη ποτέ 
ερυθρά, τούτο εγένετο έκ τών καρπών 
τών αγρίων συκαμ.ινεών, τούς οποίους κατά 
τήν διάβασίν σου Ιλεηλάτ:·.;.

Ά π ελ θ ε , βοσκέ μου, εις τούς άγρούς 
νά ψάλλης άπό θάμνων εις θάμνους- ου
δέποτε κόρη τών όρέων ημών παρεδόθη 
δι’ ασμάτων.

Εις τάς φάραγγας του Τερρασίνου, ό
που έσταυρώθη ό πατήρ μ.ου, τίς θνήσκων 
ήσθάνθη τό βάρος τού γόνατό; σου έπί τών 
στέρνων του ; Έτρεμον τά  χείλη μου έ ;  
όργής, όταν σοι διηγήθην κατ αύτάς πώς 
έφόνευσαν τόν πατέρα μου, και σύ τότε 
μοί έλάλεις περί έρωτος.

Ά π ελ θ ε , βοσκέ μου, εις τούς άγρούς 
νά ψάλλης άπό θάμνων εις θάμνους- ου
δέποτε κόρη τών όρέων ημών παρεόόθτ 
δι’ ασμάτων.

Καί όμως ρ.οί άρεσκεις, όταν ή αύρα 
συμπαίζν) μέ τήν καστανόχρουν κόμην σου- 
έθαύμ.ασα τήν δύναμ.ίν σου, όταν εις τάς 
άγκάλας σου μ ’ έκράτησας- τό βλέμμα 
άπεικονίζον απελπισίαν συμπαθή, ολίγον 
Γλείψε νά συγκίνηση τήν ψυχήν μου- πλήν 
τό  στόμα σου στερείται περιφρονήσεως 
καί ό μαύρος όφθαλμός σου όργήν δέν εμ
φαίνει.

Ά π ελ θ ε , βοσκέ μου, εις τούς άγρούς 
νά ψάλλης άπό θάμνων εις θάμνους- ου
δέποτε κόρη τών όρέων ημών παρεδόθη 
δι’ ασμάτων.

Τό μεσονύκτιον, πλησίον .τού καταρρά
κτου, ένθα έϊόον τόν πατέρα μ.ου, πόσον 
είναι γλυκέα εντός παγίδας τ ’ άφωνα 
λ  η,σ τού φιλήματα ! Έ π ί τών γονάτων αυ
τού, υπό τήν πνοήν αυτού, εις τάς αγ-
κάλας α υτού  Μέμμων, οίανύ; ! Ά λ λ ’
ή γραία μήτηρ σου θλίβεται, όταν συ μετά 
τό μεσονύκτιον επανέρχεσαι.

Ά π ελθ ε, βοσκέ μ.ου, ε·ς τούς άγρούς 
νά ψάλλης άπό θάμνων εις θάμνους- ου
δέποτε κόρη τών όρέων ημών παρεδόθη 
δ ι’ ασμάτων.

Σκοτεινός αναι ό ουρανός, μαύρ’ είναι ή 
νύ;· άκουσον καί νόησον άν Οελης : οι τρεις 
στοατιώται οι περιπολοΰντες, θά διαβώ- 
σιν εις τήν έρημον όδόν. Χαίρε, έάν ό 
τρόμ.υς σέ πχγόνη, ! 'Επάνελθε δ ’ έάν ά- 
κολο ,θής τά  βήματ’ αυτών ! Έάν σύ, 
έ .α  τών τριόιν τούτων έξαπλώ σο; νεκρόν 
«ύριον δέν Οά σ’ είπω :

Ά π ελ θ ε , βοσκέ μ.ου, εις τούς αγρού; 
νά ψάλλης άπό θάμνων εις θάμνους· ου-
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ΐ έ - ο τ ε  κ.··5ρη "ών ορίων ημών παρείόθη 
S i'  (¡ισμάτων.

('Ε π ετα ι TÔ τέλος.)

ΤΟ Λ Ν Θ 0 3 .

Τό άνθος είναι ή κόρη τί,ς πρωίας, 
τό θέλγητρον τής άνοίξεως, ή πηγή τών 
«ύωό'ειών ή χάρις τών παρθένων, ό ερως 
τών ποιητών. Διέρχεται ταχέως ώς ό *» 
ίρωπος, άπαδίίει ήρέμα τά φύλλα τον 
»ίς τήν γήν καί διατηρεί τον μύρχ τής 
εύω^εία; τ ο ν  α·. ίοέχι τό υπηρετουν πχρχ 
τοίς άρχαίοις1 μέ αύτό έστεφόν τό ποτή- 
ριον τον συμποσίου καί τάς λεύκάς τρί
χας τον σοφούς 0-. πρώτοι χριστιανοί 
έκάλνπτον S i’ αυτού τους μάρτυρας καί 
τόν βωμόν τών κατακομβών. Σήαεοον Si 
πρός άνάμνησίν τών αρχαίων έκείνων η
μερών τό θέτομεν εις τούς ναούς μας. Εις 
τόν κόσμον έκτε/ούμεν τά  αισθήματα 
μας Six  τών χρωμάτων αυτού1 την ελ- 
πιύα Six  τού πρασίνου τήν αθωότητα Six  
του λευκού καί την α:^ώ á ix  τού ερυθρού.

Ί  πάρχουν εθνη ολόκληρα *ν οίς τό άν
θος είναι ό διερμηνεύς τών αισθημάτων1 
βιβλίον θελκτικόν τό όποιον δεν προξενεί 
ούτε ταραχάς ούτε πολέμους καί τό ο
ποίον ίέν φυλάττει εϊμή τήν φεύγουσαν 
ιστορίαν τών επαναστάσεων τής καρίίας.

JI1M O T 1K H  Π Ο ΙΗ Σ ΙΣ .

1.

( Α ίγ ιτα)

Έ ν α  [θεριό άιτ t o p  Μ ηριά  χ Γ  άαό τή»
[σ έ ρ α  χώ ρα

yw aixa π ’α (γ ι ι)  ’* φ  εχχλησ.ά γυ ,αϊχα
|ιτρω7χι·»α’εΙ

jt-iaix« τιρ  »' άυτίδωρο άπ  τού π α π ά  tö

■ *  ~ I II I

γυναίκα 'na xai χάΟιται 'ς τού πηγχδιιΟ
|rá χιίλια

r o t  J o i x a  i  γνιός έπ έρασ ι τή δ ιπ λ οχ α ιρ ι-
(ια 'ει

—  Γ ιά τ ο ν  χ α ρ ά  σου λιγιρή.,—  καλώ»· τονε
¡ r i  J - i x a .

—  Γ  έχ εις  κόρη s e i  Ολίβισαι xai β α ο ι ι α -
|»αστι»ά*εις

—  Ή  άρρ ιβ ώ να  μ ' i i r u i  »  έν ειι«  όρχνιες

,  I πηγάδι
π οιο ς ιΐνα ι ά ζ ιο ς  xai χαλός νά n a  νά τήν 

ι  ¡ίβγάλη
* ΐ  όπ ο ιο ς  ιίνα ι σ τραβ ός  κουτσός ά ν δρ α  νά

f f  ό*· inäom
xt 6 Αοϋχας σάν τό άχονσι πολύ τον χα-

¡λοφάνιι
—  M i τά  μαλλιά σον δ έα ι ut χύρη μου νά

| χ«τιβ »
σαν ίχατιβ' Δ J o i x a g  μ ας  χάτω ι ίς  χό

¡πηγάδι
χαλιν έδώ  χαλιύ' έχιϊ xai τ ίπ ο τ ι â i  ß p la t.a
—  βρισχη  τ ά  φ ιίδ ια  σ ταν ρ η τά  σ α ϊια ις  μ i

I φαρμάκια
xai τή μ α τ ιά  του  ίρ ρ ιψ ι 'ς τήν ¿όμορφη

¡άπάνω
—  ë 'V *  Ρον “όρη τ ά  μαλλιά νά πιχσω ν'

I άρτ' άπατα)
—  χα λί χ«ι χάρη είμ α ι 'γώ που χύρη μ ί

[φ ω νάζιις
γιά  είμ α ι χιίνο τό Οιριό που  θέλω νά c i

[φάω.
Παρβλ. Μ ελέτη  έττ: τού βίου τ .  ν . Έ / .λ . 
τόμ ο; Α*. σ ελ . 1 3 3  Ν. Γ . II ο λ  ί τ ο υ  καί 
X  χ σ ι ώ  τ  ο υ Σ υλλογή τών καθ' "Η,τενο 
ϊιασμ . σελ. 1 3 7 .

2 .

Α γ ιι μου Γηώργη αφέντη μου χι' αφέντη
¡χαββαλάρι

Λ ρματημένος μ ι σ π α θ ί χαϊ μ’ άργυρό χον-
[τάρ ι

Οιριό βγαίν ιι 'ς τόν τύπο μ α ς  σένα ßaOb
[π η γ ά δ ι

άνθρω ποι τό  ταΐζουνε <άθι π ρ ω ί χχι β ράδυ  
j μ ιά  'μέρα δ ιν  του δόσαν ι άνΟ ρκπο νά δ ι ι -

[πνήση
σταλ ιά  νιρό d iv  ¡βγάλε τόν χύσμο νά δρ ο -

[σίση
—  “ ί  ρ ίψ ομ ιν  τ ά  μ πονλ ιτιά  χι δτινος βέ-

(V α ς  πέση
νά δύ σ η  τό π α ιδά χ ι  ι ον r o t  λονταριον m -  '

(σχέσι
χι ό  μπουλιτής έξ έπ ισ ι σ ι  μ ιά  βασιλοπούλα  
ύποϋ τήν ιΐχ ι  ό ¡¡ασιλινς μόνη xai μ οτα -

(χονλα
δ β απ ιλ ίς  σάν  τ' S x tv n  α ϊτ ό  τό  λύγο ιΤπι

ΑΝΑΤΟΛΙΚΗ ΕΠΙΘΚύΡΗ ΣΙΣ

 γιά  π  ά ρ τ ι τό  β ασ ίλ ι ιό μου xai τό π α ιδ ί
(μ' άφήτί

xai ό  λαός σαν  τ' άχονσι τρέχιι 'ς τό  β α -
(αιλέα

 γ ,ά  δύς μ ας τό πα ιδάχ ι σον γιά τέρνο-
xni σίψ α

—  π ά ρ ιτ ι  τό  π α ιδ ά κ ι μου α το λ ίσ η ι σα
{νύφη

xai δύατι το ro t λ ιοτταριον τό  β ρά δν  νά
{διιπνήση

'ς τό δρόμον τον  ίπήγαινι 'βρίαχιι 'να χ α β -
{βαλάρη

άραατομ ένο  μ ι σπ αθ ί xai μ άργυρό χον-
(τάρ ι

—  γιά  φύγι ζένι μ' άπ ό  'μηρός φύγι χι ό -
(η ό  ταμ ίνα

νά μήν ιβγη τό Οιριό xai φ άγιι 'o i xai
(μένα

—  σχάσου χύρη μου νά χοιαηϋΛ ς τα  γό-
(νατα  ο  ά π άν η

xai σάν  ίβγη τό Οιριό n ia ’ μου αηχοσ  ά -
(n á tn

μ ά τό Οιριό σαν ίβγινι τρέμαν τ ά  ορη
(tçifUt9

ή χύρη ΙχαΟούντχνι χι ίλ ιγ  αλλοίμονο a i
(μένα

μ ιά  x o rra p ià  το6 ϊδ η χ ι τ ο ΐ χύβιι τό  λ α ι-
(μύ τον

π άλι έζαναζω ττάν ινσ ι tob  δ  ¡vil μ ιά  'ς τό
(στόμα

μιγάλη  ταραχή ίχανι 'ς  τ ή ς  π έτρ α ις  x a i ς
τ (χ ώ μ α

 |jV« μ0ν ! όντας χοιμούσουνι ήρτι να
(π ιριστέρ ι

xai β ά σ τ α  τίμ ιο  σταυρό  ι ίς  τό δ ι ξ ί  του
(χέρι

XI (γραφ ι ά π άν η  γράμ μ ατα  έ β ί ΐα  τ '  ' Α -
(χ ιο ί Γ ηωργη

που  γλήτησ, τή* χοπ ιλ ιά  τονταν  μοναχο-
• («όρη

—  πές μου ζέν ι μου τήν π α τ ρ ίδ α  σου πές  
(μου  x a i  τήν γινηά σου 

νά στιίλη  τ0*  πατέρα  μου χπραϊς τής
(άφ ιττιάς  σου

 Γηήργτ, μ* í i f ‘  τόνομά μου ά η  τήν π α -
(παδοαύνη

Σ α'  S i t  τ *  * ¿rZ i χάρ ισμ α χτίβ ι μ ιαν Ιχ-
(χλησία

γύρω τριγνρ» μ άρ μ αρ α  x a i  μ  άργυρά 
1 (τ,ινδύλια
γιά  'π ίς  * α ι  τής μ ητέρα ς <rev f á  xá»p

(χαββακάρη
τό» Ά γ ι ο  Γηώργη  μ ί  σπ αθ ί xai μ άργυρο

(κοντάρι

νά γράφη ;> *¿v¿  *  * · « *  *  ¿ 7‘ 9C
(Γφώργη  ι

n o i  γλήτωσι τήν χοπ ιλ ιά  π ον ια ν  μοναχο-
(χο 'ρ η .

Παραί- Κυπριακά. Σ α κ ε λ λ α ρ ί ο υ  τ:μ.
I I I  σελ. 63 .
Νεοελλην. Άναλεκτα τομ. Α . 
»υλ. 6'·βελ. 88  αρ. 21. 

καί Αττικόν Ήμερολόγιον τού 1 872 . 
Είρ. Άσωαίου σελ. 174.
Νεοελλ. Μυθολ. Πιρσέω; val 
Ά γιβς Γεώργιος.

3.

Σ ή μ ιρα  ιίν α ι σχόλη, δ ίν  ϊχ ομ ι δ ο υ λ ιιΐ  
ηέρνη τό τουφιχάχι μου xai π ά η  χιά η ον-

(λιά
'ς τό  δρόμο 'που πηγαίνω βρίσχη  μ ιά  μη-

(λ»έ
*ά  μήλα φορτωμένη χι' άπάνω  χοπιλιά, 
τής λέγω ίλ α  χάτω νά χάνωμ αγκαλιά  
X* έχιίνη χόβ ιι μήλα x a i μ ί πιιροβολφ  
πιάνω  νά χ ό ψ ω  μήλα πιάνω  τή γάμ πα της 
Χ ρ ισ τ έ  x a i  Π αναγιά  μου νά μ οιν  ά ν τά -

Ιμα της
Π ιάνω  νά χόψω μήλα πιάνω  τό χέρι της 
Χ ριστέ xai Π αναγ ιά  μου νά μουυι τα ίρ ι της 
—  J i v  ντρέπ ισ ι χαύμένι πούσι π ρ αγ μ α -

(τιντής
μ ί χ έρ ια  σταυρω μένα νά  μί π ιρικα λής. 

Πραό. Νεοελ. Άναλεκτ. ΦΓα;  Συλ. Παρν. 
τομ. Α'. ήυλ. Β . Λημ. Ασματα σελ 
108. «?. 48 .

Έ ν  Τερέτω Ιίοσει ιωνίας (Σύρου) 18 7 0

APOXAIPETICM OÍ

i x  τ ή ς  λ υ ρ ι κ ή ς  σ υ λ λ ο γ ή ς  

Σ Τ ΙΓ Μ Α 1 Μ Ε Λ Α Γ Χ Ο Λ Ι Α Σ .

I.

•Αν»·/ω?ώλ.ικόνμ»?ύνττ·;γή;τών ̂ ιμίασμώνμ.υ.
Μ « ο λ ν  τή ς τόσης μου / αρϊς, τώ ν  τόσω ν μ»υ ονι.ρων.
Κ ι  ' u i - .' ολίγον ή  πνοη τώ ν Α ττικών ζ
θ .  μέ η λ ιν *  τ«ν ατυχή μακράν τώ ν  τ ί ρ - ^ ω ι  μου.
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Αρίνω ΐνδαχρυ; τήν γην ένδό;'σν ΜΛ»»α)λ»ί{ϋ»ί 
Εις ήν ήσδάνΟηυ εΟγενεΓ; του ϊρωτο; παλμούς.
Κι; ήν άνεΰρον 3'ίΧ-α;χϊν τών τ»σ·νν μου- δακρύων 
Τα χείλη τη; τχ ίοοινά τούς μάγους οφθαλμού’;.

γή, ϊπον ί, ποίησ:; γλνχά, ώ; ^ 5ον, θάλλει, 
’Κνατόνο·; 3 ’ « κ ο / α ι ο Ε τ ώ  ανα/ωρών μακράν βου. 
Μακράν σου!... ΐίλ>ΐν, ώ; ίνδαλμα, Οχ έχω τήν

σκιάν σου,
Ήτι; 8ά μ; παρηγορί, ιό; μητρική αγκάλη.

Όποιαν εις του; ούρανοό; ίοήτε τί,ν Σελήνην, 
Καρδ(α·.,_ χ; ήγάπχσα, π:ριπχΟίΐ;_ μου φίλοι,
Είιτζτι *ί; τί,ν Μ ύ ο ρ άν μου τήν αλγεινήν οδύνην, 
Ήν οι' αυτήν έπρορεοον τχ τοέμοντά μου /¡Ο.η.

Τήν άγαπώ περιπαδώ;, ώ ! να τή; τό ί'τήτί,
"Οτι'ποτό δ;ν λησμονώ στιγμάς ίρωτιχά;,
Νά τγ, εΙ~ί,:ζ πάντοτε ίμ'ί να ένδυμήται.
Τό παρελθόν μα; τό γλυκύ.—Έ  σιέρ α ς τρυφερά;!

Ί ή; 'Αττική; μου, ουρανέ, δεν Οχ σί Ιϊω πλέον, 
Δεν Οχ οχ; ΐδω, Ιεραι τού ΠχρΟενΰνο; στήλα·, 
Μχχράν υμών ανα/ιορώ,ζχΟώ; πχιδίον χλαϊον—  
—Δε/Οήτε ο ίλη μα 'γλυκύ, χαρδίαι ίρωτύλχι—

'Εν Πειραιεΐ,τή 15γ, ‘Ιουνίου 1873.

'Επί τοΰ καταστρώματος του Άτμοαλοίου ή Ίρι;
ΜΑΡΙΝΟΣ ΚΟΓΤΟΓΒΑλΙΙΣ.

"Οπου λούονται ιΐς ϊρόσον 
Μειϊιάμκτος πρωία.;, 

Νύμοα·. ψάλλουσαι εντέχνως 
Μ; φωνάς »α·.οράς, γλυ 

η ’Αγαπάτε! π
<1,-

θ χ  πηγαίνω! 
ΈπεΟύμησα ώραϊον 

Ουρανόν ελευθερίας- 
Έτεδύμηοα χ,αρϊίας 

Α ττικ ά ;!
Ερωτικά:!

Έβαρύνδην τόσου πλέον
' Γπό τον ζυγόν να μένω. 
Ά χ  ! έπόδητχ τήν χώραν 

Των ερώτων!
Τδν γελώτων!

Φέρετε με, άηϊόνες,
Εις Ήλύϊ'.α πεϊία- 

Φέρετε με εις τά; Στήλας, 
Εις τό Άντρον, οπου θεία 

Συναντιέται,

Ή  ή/ώ τή; αρμονία;,
Ή  μορφή τ?,ς καλλονής. 

Ή  δεότης- ή γλυκύτης 
Συγν.ινούαης με φωνής 

« 'Αγαπάτε! η

Ο ΙΙΟΟΟΣ ΜΟΓ 

* λ , σ  ¡χ α 

ε/. τ  7, ς λ υ ρ ι κ ή ;  σ υ λ λ ο γ ή ;  

ΣΤΙΓΜΑI ΜΕΛΑΓΧΟΛΙΑΣ.

I I -

Ε κ εί 2-:υ  Οάλλ' ή χλόη 
Εις -εόίχ Αττικά- 

Όπου α;μα άηϊόνων
Μ 1·  * ’
   μ.-Λ»ϊ γΛυκ*

Συναντάτα'..

θά  πηγαίνω! 
Έπεδύμησα τού; στένου; 

Τής έρώσης με καρϊίας. 
Τ η ; τοοαότης Ουμηίίκς. 

Καί παλμοί»; 
'Ερωτικούς I

Δίν άντέχω ε ί; τού; 'όνου;,
Μόνο; πλέον ϊεν βά μένω. 

Φέρετε με εις τήν χώραν 
Τών γελώτων,
Των ερώτων!

Έ> Σμύρνή τή 12 Ίονλίον 1873

ΜΑΡΙΝΟΣ ΚΟΪΓΟΓΒΑΛΙΙΣ.


